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DODATOK SPRAVY AUDITORA
o overeni stladu vyro¢nej spravy s Gétovnou zavierkou
v zmysle zakona ¢. 540/2007 2. z., § 23 ods. 5

Prezidiu, Rade a Dozornej rade spolo¢nosti Fond ochrany vkladov:

I. Overili sme G¢tovnu zdvierku spoloénosti Fond ochrany vkladov (dalej aj ,fond") k 31. decembru
2014, uvedend ako sucast vyrotnej spravy, ku ktorej sme dfia 16. marca 2015 vydali spravu auditora
v nasledujlicom zneni:

SPRAVA NEZAVISLEHO AUDIiTORA

Prezidiu, Rade a Dozornej rade spolo¢nosti Fond ochrany vkladov:

Uskutocnili sme audit priloZenej Uctovnej zavierky spolo¢nosti Fond ochrany vkladov (dalej aj ,fond"),
ktora zahffia stivahu k 31, decembru 2014, vykaz ziskov a strat za rok, ktory sa skonéil k uvedenému
datumu, a pozndmky, ktoré obsahuju prehlad vyznamnych Gétovnych postupov ainé doplfiujice
informacie.

Zodpovednost Prezidia fondu za uétovnu zdvierku

Prezidium fondu zodpoveda za zostavenie a verné zobrazenie tejto Uctovnej zdvierky v sulade
so slovenskym zdkonom o Gtovnictve ¢. 431/2002 Z. z. v zneni neskorsich predpisov (dalej len
»zakon o Gctovnictve™) a za interné kontroly, ktoré Prezidium fondu povaZuje za potrebné pre
zostavenie (Ctovnej zdvierky, aby neobsahovala vyznamné nespravnosti z dévodu podvodu alebo
chyby.

Zodpovednost auditora

Nasou zodpovednostou je vyjadrit ndzor na tdto Gétovnu zdvierku na zéklade nasho auditu. Audit sme
uskutocnili v stlade s Medzindrodnymi auditorskymi Standardmi. Na zéklade tychto &tandardov sme
povinni spifiat etické normy a naplanovat a vykonat audit tak, aby sme ziskali primerané uistenie, Ze
Gctovna zdvierka neobsahuje vyznamné nespravnosti.

Audit zahffia vykonanie auditorskych postupov s ciefom ziskat auditorské dbfkazy o suméach
a skutoCnostiach zverejnenych v Uctovnej zdvierke. Vyber auditorskych postupov zdvisi od Gsudku
auditora vratane zhodnotenia rizik, Ze U¢tovna zdvierka obsahuje vyznamné nespravnosti z dévodu
podvodu alebo chyby. Pri hodnoteni tychto rizik auditor posudzuje vnitorné kontroly fondu tykajtce
sa zostavenia a verného zobrazenia uctovnej zévierky. Cielom postdenia vnutornych kontrol fondu je
navrhndt vhodné auditorské postupy za danych okolnosti, nie vyjadrit nazor na ucinnost tychto
vnutornych kontrol. Audit dalej obsahuje zhodnotenie vhodnosti pouZitych Gétovnych postupov
a primeranosti U¢tovnych odhadov Prezidia fondu, ako aj zhodnotenie prezentdcie U¢tovnej zavierky
ako celku.

Sme presvedéeni, Ze ziskané auditorské dbkazy poskytuju dostatoény a primerany zdklad
na vyjadrenie nasho nazoru.

Ndzor

Podla nasho ndzoru, uctovna zavierka zobrazuje verne vo vietkych vyznamnych stvislostiach
finanénu situdciu spolocnosti Fond ochrany vkladov k 31. decembru 2014 a vysledky jej hospodérenia
za rok, ktory sa skon¢il k uvedenému datumu, v stlade so zdkonom o Uctovnictve.



I1. Overili sme tiez sulad vyro¢nej spravy s vyssie uvedenou Uétovnou zdvierkou. Za spravnost zostavenia
vyrocnej spravy je zodpovedne prezidium fondu. NasSou Ulchou je vydat na zdklade overenia ndzor
o sulade vyrocnej spravy s uétovnou zavierkou.

Overenie sme vykonali v silade s Medzinarodnymi auditorskymi Standardmi. Tieto Standardy
pozaduju, aby auditor naplanoval a vykonal overenie tak, aby ziskal primerané uistenie, Ze informacie
uvedené vo vyrocnej sprave, ktoré si predmetom zobrazenia v Uétovnej zdvierke, su vo vsetkych
vyznamnych sUvislostiach v stlade s prislu§nou Gétovnou zévierkou. Informécie uvedené vo vyrocnej
sprave sme pOSUdIlI s informdciami uvedenymi v Gétovnej zdvierke k 31. decembru 2014. Udaje
a informacie iné ako uctovné informdacie ziskané z Uétovnej zdvierky a Gctovnych knih sme
neoverovali. Sme presvedceni, Zze vykonané overenie poskytuje dostatoény a primerany zdklad na
vyjadrenie nazoru auditora.

Podla nasho ndzoru (ctovné informacie uvedené vo vyroénej sprave sl vo vietkych vyznamnych
stvislostiach v sdlade s hore uvedenou Uétovnou zdvierkou zostavenou k 31. decembru 2014.

Bratislava 10. juna 2015

Wulsse

Deloitte Audit s.r.o.

; ﬂg/.Peter Longauer, FCCA
Licencia SKAu ¢. 014 /

2odpovedny auditor
£~ Licencia UDVA ¢&. 1136
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UVODNE SLOVO PREDSEDU
RADY FONDU OCHRANY
VKLADOV

Vazené damy, vazeni pani,

v roku 2014 boli Smernicou Eurdpskeho
parlamentu  a  Rady  2014/49/EU
0 systémoch ochrany vkladov prijaté nové
podmienky pre systémy ochrany vkladov,
ktoré su postupne transponované do zakona
0 ochrane vkladov.

Novou smernicou bola zavedena
jednotna uroven krytia vkladov
100 000 eur, pritom niektoré vklady, ktoré
sivisia s konkrétnymi  Zivotnymi
udalostami alebo s osobitne vymedzenymi
transakciami, @ moézu  pozivat  pocas
prechodného obdobia ochranu nad ramec
tohto krytia. Clenské $taty mozu na
prechodné obdobie ustanovit postupné
skracovanie lehoty na vyplatenie nahrad
tak, aby do konca decembra 2023 bolo
zabezpeCené  vyplacanie nahrad do
siedmich pracovnych dni. Doraz sa kladie
na spoluprécu systémov ochrany vkladov
v ramci Europskej Unie, vzajomnu vymenu
informéacii a nie v poslednom rade na
kvalifikované informovanie vkladatel’'ov.

V priebehu roka 2014 doslo aj k dvom
zasadnym UOpravam zakona o ochrane
vkladov, v dosledku ktorych boli zmenené
najmé podmienky prispievania bank do
systtmu ochrany vkladov, rozSirené
kompetencie Fondu o vykon cinnosti
spojenych ~ so  spravou  penaznych
prostriedkov Narodného fondu pre rieSenie
krizovych situacii a vytvorené dalsie
moznosti doplnenia zdrojov Fondu.

Subezne srealizciou legislativnych
zmien Fond ochrany vkladov v spolupraci
SO Slovenskou sporitelfiou, a.s.
a s Ceskoslovenskou obchodnou bankou,
a.s. overoval funkcnost’ systému vyplacania
ndhrad za nedostupné vklady. Sprava

o vysledku tohto overenia, v ktorej je
potvrdena pripravenost’ systému ochrany
vkladov na pripadné vyplacanie néhrad,
bola predloZzena Narodnej banke Slovenska
a Ministerstvu financii SR.

Z konkurznych konani na majetok
Upadcov, za ktorée Fond ochrany vkladov
vyplatil nahrady za nedostupné vklady, je
jedno konkurzné konanie v zavereénej faze
a v dalsich dvoch konkurzoch zostava
doriesit’ niekol’ko sudnych sporov, ktoré su
podmienkou ich ukonéenia.

Fond ochrany vkladov sa podielal na
medzinarodnej spolupraci najmd v ramci
Eurépskeho féra poistovatelov vkladov,
a tiez na udrovni bilateralnych vztahov.
Informacie, poznatky a skusenosti, ktoré si
jednotlivé  subjekty  medzi sebou
vymienaja, su dobrym predpokladom pre
vytvaranie vhodnych podmienok
a zabezpecovania kvalitného a efektivneho
fungovania systému ochrany vkladov
v zmysle platnej eurdpskej legislativy.

Véazené damy, vazeni pani,

d’akujem zastupcom vSetkych
kompetentnych institacii, s ktorymi Fond
ochrany vkladov spolupracuje, ako aj
¢lenom Rady, Dozornej rady, Prezidia
Fondu ochrany vkladov a dal$im
zamestnancom Fondu ochrany vkladov za
ich pracu, ktord vynalozili vroku 2014
v zaujme plnenia hlavnych cielov Fondu
ochrany vkladov.
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Ing. Stefan Kralik
predseda Rady
Fondu ochrany vkladov



CINNOST FONDU OCHRANY
VKLADOV V ROKU 2014

V roku 2014 vstapili do platnosti smernice
Eurépskeho parlamentu a Rady 2014/49/EU
o systémoch ochrany vkladov a 2014/59/EU
o rieSeni krizovych situacii financnych institacii.
V tejto savislosti sa Fond ochrany vkladov
v roku 2014 pripravoval na ich implementaciu a
aplikéciu. Transpoziciou eurdpskej smernice pre
ozdravenie a rieSenie krizovych situécii vstupil
od 1. januara 2015 do platnosti zakon
¢. 371/2014 Z.z. o rieSeni krizovych situacii na
finan¢nom trhu a o zmene a doplneni niektorych
zakonov. Uvedeny zakon urCuje pravidla pre
rieSenie krizovych situaii vybranych finanénych
institacii, pricom jednym z hlavnych cielov
tohto zakona je podielat’ sa na prevencii vzniku
krizovych situacii a zabezpecit, aby pripadny
upadok vybranej finan¢nej institacie bol rieSeny
bez potreby zasahu verejnych financii a bola
zachovana ochrana vkladatel'ov, ktorych vklady
podliehaju ochrane podla zdkona o ochrane
vkladov.

V zmysle uveden¢ho zidkona sa zriaduje
Néarodny fond pre rieSenie krizovych situacii, do
ktorého budi od roku 2015 platit vybrané
finan¢né institacie prispevky a jeho spravu bude
zabezpecovat Fond ochrany vkladov. Rocné
prispevky sa budu platit’ raz ro¢ne a ich vysku
pre kazda vybrant inStituciu urcuje Rada pre
rieSenie  krizovych situacii tak, aby do
31. decembra 2024 finan¢né prostriedky boli
vo vyske 1 % chranenych vkladov a chraneného
klientskeho majetku vybranych finan¢nych
institucii.

Od 1. augusta 2014 boli prijaté zmeny zakona
o ochrane vkladov, a to zakonom ¢. 213/2014
Z. z., ktorymi bola zmenena vySka roc¢ného
prispevku bank do Fondu ochrany vkladov
v druhom polroku 2014, a to na 0,01 %
z hodnoty chranenych vkladov a uréeny rocny
prispevok pre banky najmenej vo vyske 0,01 %
z hodnoty vkladov v banke. Ro¢ny prispevok pre
banky urcuje Fond ochrany vkladov. Zaroven sa
od konca roka 2014 pripravuje transpozicia
Smernice Europskeho parlamentu a Rady
2014/49/EU o systémoch ochrany vkladov do
zmien zékona o ochrane vkladov, ktoré by mali
vstapit’ do platnosti v roku 2015.

Fond ochrany vkladov v zmysle zdkonnych
kompetencii realizoval v spolupraci s vybranymi
bankami  overovanie  funkCnosti  systému
vyplacania nadhrad za nedostupné vklady.
V savislosti s prechodom bank na SEPA Uhrady
a SEPA inkasd od 1.2.2014 bolo realizované
overovanie s pouzitim ¢isla uctu klienta
vo forméate IBAN. Vysledky testovania boli
overené a spracované Systémom Fondu ochrany
vkladov na vyplacanie ndhrad za nedostupné
vklady a potvrdili jeho funkénost. Fond
o vysledkoch overovania funkCnosti systému
vyplacania nadhrad za nedostupné vklady
vypracoval sprévu, ktord predlozZil N&rodnej
banke Slovenska a Ministerstvu financii SR.

V roku 2014 banky platili v prvom polroku
ro¢ny prispevok do Fondu ochrany vkladov
vo vySke 0,2 % z hodnoty chranenych vkladov,
ktory ur¢ila Rada Fondu ochrany vkladov na
svojom zasadani v decembri 2013 v zmysle
zakona o ochrane vkladov (Stvrtrocna splatka
rocné¢ho prispevku bola vo vyske 0,05 %).
Zmenou zakona o ochrane vkladov bol v druhom
polroku ro¢ny prispevok zniZzeny a banky platili
splatku ro¢ného prispevku v 3. a 4. Stvrtroku
vo vyske 0,01 %. V roku 2014 tak banky uhradili
do Fondu ochrany vkladov ro¢ny prispevok
v celkovej vyske 0,12 % z hodnoty chranenych
vkladov.

V roku 2014 objem vkladov v bankovom
sektore  na  Slovensku  dosiahol  vySku
49,34 mld. eur a bol zaznameny narast
chrénenych vkladov o 1,29 mid. eur, t.j. narast
0 4,8 % oproti ultimu roka 2013. Podiel
chranenych vkladov na celkovych vkladoch bank
v bankovom sektore predstavuje 57,05 % a ku
koncu roka 2014 suma chranenych vkladov
predstavovala 28,15 mid. eur.

Fond ako najvacsi veritel v konkurznych
konaniach na majetok Upadcov AG Banka,
Slovenskd kreditnd banka a Devin banka,
presadzuje prava a naroky na navratnost’ svojich
pohladavok, ktoré mu vznikli z titulu
vyplatenych nadhrad za nedostupné vklady
vkladatel'om tychto bank v rokoch 2000 az 2004.
V konkurznom konani Upadcu AG Banka bolo na
Krajskom stde v Bratislave prijaté uznesenie ku
konecnej sprave, ktorym boli schvalené prijmy a
vydavky konkurzného konania, doplnend bola
pohl'adavka proti podstate jedného veritela,
zaroven bola urcena ina vySka odmeny spravcov
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ako je uvedena v konecnej sprave a urcena suma
na uspokojenie veritelov. Voc¢i uzneseniu podal
spravca odvolanie a o veci bude rozhodovat’
Najvyssi sad SR. Podmienkou skoncenie
konkurzov Upadcu Slovenska kreditna banka
a Devin banka je definitivne ukoncéenie
zostdvajacich sudnych sporov. Po schvaleni
kone¢nych sprav arozvrhovych uzneseni budu
nasledne uspokojované pohl'adavky konkurznych
veritel'ov.

Fond je <¢lenom  Eurépskeho  fora
poistovatelov  vkladov, v ramci ktorého
spolupracuje so systémami ochrany vkladov
v zahrani¢i pre zabezpeCenie ich efektivneho
fungovania. Ciel'om spoluprace v oblasti ochrany
vkladov je prispievat k stabilite financnych
systémov, a to vymenou informacii, poznatkov a
skusenosti v pripade zabezpecovania
cezhrani¢ného vyplacania nahrad.

Utastnici systému ochrany vkladov

Ku koncu roka 2014 bolo ucastnikmi
systému ochrany vkladov celkovo 13 bank, a to:
Slovenska sporiteltia, a.s.,VSeobecna uverova

banka, a.s., Tatra banka, a.s., PoStova
banka, a.s., Ceskoslovenska obchodna
banka, a.s., Prva stavebna sporitel'na, a.s., Prima
banka  Slovensko, a.s., OTP Banka
Slovensko, a.s., Sberbank Slovensko, a.s.,
Wiistenrot  stavebna sporitelna,  a.s.,
Privatbanka, a.s., CSOB stavebna

sporitelnia, a.s. a Slovenska zaru¢né a rozvojova
banka, a.s..

Vyvoj vkladov v bankovom sektore

Z vkladov bank v objeme 49,34 mld. eur
a z chranenych vkladov v objeme 28,15 mld. eur
rozhodujici podiel tvorili vklady v eurach
(cca 96 %).

Prehl'ad o vyvoji vkladov v bankach na
Slovensku v rokoch 2001 az 2014 je uvedeny
v nasledujucom grafe.

Vyvoj vkladov v bankovom sektore v rokoch 2001-2014
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Prispevky do Fondu ochrany vkladov

V roku 2014 banky uhradili do Fondu
ochrany vkladov ro¢né prispevky v celkovej
vySke 32,37 mil. eur.
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B Chrénené vklady celkom

Fond ziskané zdroje z prispevkov bank
sustreduje  vo fonde prispevkov, ktory
predstavuje akumulované zdroje Fondu na
pripadné vyplécanie nahrad. Ku koncu roka
2014 bolo vo fonde prispevkov z(¢tovanych
233,03 mil. eur. Finan¢né zdroje Fondu su
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pritom ulozené na Gc¢toch v Narodnej banke
Slovenska a ku koncu roka 2014 ich objem
predstavoval 183,9 mil. eur. Zdroje Fondu su
ur¢ené na plnenie jeho uloh a povinnosti,
stanovenych zakonom o ochrane vkladov, a to
hlavne pre potencialne vyplacanie nahrad.
Vlastné finan¢né zdroje Fondu k 31.12.2014

v pomere kobjemu chranenych  vkladov
predstavuju 0,65 %.

Prehlad o vyske Stvrtrocnych splatok
a celkovej vyske ro¢ného prispevku v rokoch
2001 aZ 2014 zobrazuje nasledujuci graf.

Stvrtroéné splatky roénych prispevkov v rokoch 2001-2014
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Hospodarenie Fondu ochrany vkladov

Fond ochrany vkladov pri zostaveni
uctovnej zavierky za rok 2014 postupoval
v zmysle opatrenia Ministerstva financii SR
¢. 22273/2008-74 v platnom zneni.

Néklady na sprdvu a financovanie Fondu
ochrany vkladov k 31. decembru 2014 boli
vo vySke 500 717 eur a vynosy boli dosiahnuté
v objeme 577 979 eur. Fond dosiahol za rok
2014 zisk vo vySke 77 262 eur.

Nahrady za nedostupné vklady v bankéch

V pripade vzniku nedostupnosti vkladov
v niektorej z bank v SR by bola poskytnuta
vkladatel'ovi nahrada za vsetky jeho zdkonom
chranené vklady v tejto banke maximalne
vo vySke 100 000 eur.

Vklady ulozené v pobocke zahranicnej
banky, ktora na Gzemi SR prijima vklady na
zéklade poZivania vyhod jedného bankového
povolenia podl'a prava EU, st chranené podl'a
pravidiel systému ochrany vkladov v ¢lenskom
State, na Uzemi ktorého ma sidlo prislusna
zahrani¢nd banka.

Ing. Rudolf Sujan
predseda Prezidia

Fondu ochrany vkladov
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Fond ochrany vkladov

SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

Prezidiu, Rade a Dozornej rade spolo&nosti Fond ochrany vkladov:

Uskutocnili sme audit priloZenej ti¢tovnej zavierky spoloénosti Fond ochrany vkladov (dalej aj Jfond"),
ktord zahffia sivahu k 31. decembru 2014, vykaz ziskov a strat za rok, ktory sa skonil k uvedenému
datumu, a poznédmky, ktoré obsahuji prehfad vyznamnych G&tovnych postupov a iné doplfiujlice
informécie.

Zodpovednost Prezidia fondu za tiétovnd zdvierku

Prezidium fondu zodpovedd za zostavenie averné zobrazenie tejto Uétovnej zavierky v stlade
so slovenskym zakonom o Gtovnictve ¢. 431/2002 Z. z. v zneni neskordich predpisov (dalej len
»zdkon o Ultovnictve") a za interné kontroly, ktoré Prezidium fondu povazuje za potrebné pre
zostavenie Uctovnej zdvierky, aby neobsahovala vyznamné nespravnosti z dévodu podvodu alebo
chyby.

Zodpovednost auditora

NaSou zodpovednostou je vyjadrit ndzor na tdto Gétovnu zdvierku na zaklade nagho auditu. Audit sme
uskutocnili v silade s Medzindrodnymi auditorskymi $tandardmi, Na zéklade tychto &tandardov sme
povinni spifiat etické normy a naplanovat a vykonat audit tak, aby sme ziskali primerané uistenie, e
ucCtovna zdvierka neobsahuje vyznamné nespravnosti.

Audit zahffia vykonanie auditorskych postupov s ciefom ziskat auditorské dékazy o sumdch
a skutocnostiach zverejnenych v Gétovnej zévierke. Vyber auditorskych postupov zavisi od tGsudku
auditora vratane zhodnotenia rizik, Ze (i¢tovna zdvierka obsahuje vyznamné nespravnosti z dévodu
podvodu alebo chyby. Pri hodnoteni tychto rizik auditor posudzuje vnitorné kontroly fondu tykajtice
sa zostavenia a verného zobrazenia G¢tovne]j zavierky. Ciefom postdenia vnutornych kontrol fondu je
navrhndt vhodné auditorské postupy za danych okolnosti, nie vyjadrit nazor na G&innost tychto
vnutornych kontrol. Audit dalej obsahuje zhodnotenie vhodnosti pouzitych G¢tovnych postupov
a primeranosti U¢tovnych odhadov Prezidia fondu, ako aj zhodnotenie prezentécie (¢tovnej zavierky
ako celku.

Sme presvedCeni, Ze ziskané auditorské doékazy poskytuji dostatoény a primerany zaklad
na vyjadrenie nasho ndzoru.

Né&zor

Podla nasho ndzoru, (ftovnad zévierka zobrazuje verne vo vdetkych vyznamnych suvislostiach
financnu situdciu spoloénosti Fond ochrany vkladov k 31. decembru 2014 a vysledky jej hospodarenia
za rok, ktory sa skon¢il k uvedenému datumu, v stilade so zdkonom o U&tovnictve.
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SUVAHA
k 31.decembru 2014
v eurach
Bezné uctovné obdobie Predchédzaju
OzNa- . Cislo 1.1.2014-31.12.2014 ce 1'1(“:t0\_/né
Cenic POLOZKA poz- . obdobie
namky | Brutto Korekcia Netto 1.1.2013-
31.12.2013
a b c 1 2 3 4
X Aktiva X X X X X
1. | Bezny Gcet v Narodnej 312 303 312 303 282 138
banke Slovenska a
penazné prostriedky v
pokladni
2. | Terminované vklady v E.2. 183 939 362 183939 362| 151547 346
Néarodnej banke
Slovenska
3. | Pohladavky z Gverov 0 0 0 0
poskytnutych zaru¢nym
fondom
4. | Statne dlhopisy 0 0 0 0
5. | Pohl'adavky za vyplatené |E.5. 586 729 324 | (538 185 046)| 48 544 278 48 325 394
nahrady
6. |Pohladavky voci E.6. 76 971 (76 971) 0 0
prispievatel'om
7. | Obstaranie hmotného 0 0 0 0
majetku a nehmotného
majetku
8. | Nehmotny majetok E.8. 258 125 (258 125) 0 0
9. | Hmotny majetok E.Q. 895 608 (453 895) 441713 458 507
a) | neodpisovany 1847 0 1847 1847
b) | odpisovany 893 761 (453 895) 439 866 456 660
10. | Ostatny majetok E.10.1. 1839 980 0| 1839980 1843 246
11. | Strata 0 0 0 0
Aktiva spolu 774 051 673 | (538974 037)| 235077 636| 202 456 631
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Ozna- Cislo Bezné iétovné Predchadzajlce

&enie POLOZKA poz- obdobie iétovné obdobie

namky 1.1.2014-31.12.2014 1.1.2013-31.12.2013
a b C 1 2
X Pasiva X X X
1. | Zavézky z Gverov voci 0 0
Nérodnej banke Slovenska
2. | Zavazky voci bankam 0 0
a) | z kratkodobych Gverov 0 0
b) | z dlhodobych tverov 0 0
3. | Zavazky z tiverov voci 0 0
zaruénym fondom

4. | Zavéazky na vyplatenie nahrad | E.4.1. 16 420 16 420
5. | Ostatné zavazky 1 953 052 1996 233
6. | Danové zavizky 0 0
a) | splatna dan z prijmov 0 0
b) | odloZeny dafiovy zavizok 0 0
7. | Fond prispevkov E.7.1. 233 030 902 200 081 881
8. | Zisk 77 262 362 097
Pasiva spolu 235077 636 202 456 631
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VYKAZ ZISKOV A STRAT
v eurach
za 1.januar —-31.december roku 2014
Ozna- Cislo Bezné Predchadza
¢enie POLOZKA pozndmky | a¢tovné obdobie | jice uétovné
1.1.20114- obdobie
31.12.2014 1.1.2013-
31.12.2013
a b C 1 2
a. Personalne néklady E.a. (260 059) (246 637)
a.l. mzdové néklady a socialne néklady (258 513) (245 321)
a.2. ostatné personalne naklady (1 546) (1 316)
b. Ostatné naklady na prevadzku E.b. (104 896) (97 586)
C. Odpisy (25 631) (27 124)
d. Cisté znizenie hodnoty majetku a 0 0
odpisanie majetku
e. Ostatné naklady E.e. (315) (292)
1. \/ynosy z Urokov 577 978 905 847
2.1f. Ziskl/strata z operdcii s dlhopismi 0 0
3./9. Zisk /strata z predaja majetku a z 1 0
prevodu majetku
4. Ostatné vynosy 0 0
l. Niklady na spravu zaru¢ného fondu E.l (390 901) (371 639)
h. Néklady na Uroky a podobné naklady 0 0
i Tvorba rezerv na zavazky na 0 0
vyplacanie ndhrad
. Dani z prijmov G.6. (109 816) (172 111)
1. Niklady na financovanie zaru¢ného (109 816) (172 111)
fondu
A. Zisk alebo strata za uctovné G.4. 77 262 362 097
obdobie po zdaneni
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Poznamky

uctovnej zavierky zostavenej
k 31. decembru 2014

Vv eurach

A VSEOBECNE INFORMACIE

Fond ochrany vkladov (d’alej aj ,,Fond“ ) so sidlom Kapitulska 12, 812 47 Bratislava, je
pravnickd osoba zriadena zakonom NR SR ¢&. 118/1996 Z.z. o ochrane vkladov a o zmene
a doplneni niektorych zakonov z 20. marca 1996 (d’alej len ,,z&kon o ochrane vkladov*), ktory
nadobudol t¢innost’ dia 1. jula 1996.

Zapis Fondu do Obchodného registra Okresneho sudu Bratislava | bol vykonany dia 10.
oktobra 1996 vo vlozke ¢islo 566/B, odd. PO.

Fond nie je statnym fondom, jeho ¢innosti a Ulohy nie st vykonavané za ti¢elom podnikania.
Podrobnosti o jeho postaveni, ¢innosti, organizacii a pouziti finanénych prostriedkov upravuju
najma Stanovy Fondu.

Fond zabezpeéuje a vykonava ¢innosti ustanovené zakonom o ochrane vkladov, ktoré suvisia
sochranou vkladov fyzickych oséb azakonom vymedzenych pravnickych osdb uloZenych
v bankéch, ktoré¢ su ucastnikmi systému ochrany vkladov na Slovensku. Pritom ucast
v slovenskom systéme ochrany vkladov je pre banky zo zakona o ochrane vkladov povinné odo
dna prijatia prvého zdkonom chraneného vkladu.

Nové podmienky ustanovené pre systémy ochrany vkladov v Smernici Eurépskeho parlamentu
a Rady 2014/49/EU zo 16. aprila 2014 o systémoch ochrany vkladov, ktorou bola zrusena
smernica 94/19/ES v zneni smernice 2009/14/ES, su postupne transponované do zékona
o0 ochrane vkladov. V priebehu roka 2014 boli vykonané dve zmeny zdkona o ochrane vkladov.
Zakonom ¢. 213/2014 Z. z. z 3. jula 2014, ktory nadobudol ucinnost’ od 1. augusta 2014, boli
zmenené okrem iného podmienky prispievania bank do systému ochrany vkladov, pritom vySku
prispevku ma pravo urcovat’ iba Fond. Zakonom ¢&. 371/2014 Z. z. z 26. novembra 2014 o
rieSeni krizovych situécii boli kompetencie Fondu s G¢innost’ 1. januara 2015 rozsirené o vykon
¢innosti spojenych so spravou penaznych prostriedkov Narodného fondu pre riesenie krizovych
situacii a bola vytvorena d’al§ia moznost doplnenia zdrojov Fondu. Informacie o tychto
zmenéach su uvedené v ¢asti G.2. poznamok.

Fond vykonava a zabezpecuje najma tieto ¢innosti:

= sustredovanie penaZnych prispevkov bank do Fondu a nakladanie s penaznymi
prostriedkami Fondu podla § 13 zakona o ochrane vkladov, poskytovanie nahrad za
nedostupné vklady v bankach v rozsahu a za podmienok ustanovenych zdkonom o ochrane
vkladov a VV8eobecnymi podmienkami vyplacania ndhrad za zédkonom chranené nedostupné
vklady v bankach, ktoré vydava Fond podl'a § 12 ods. 3 zdkona o ochrane vkladov,

= sprava peniaznych prostriedkov Narodného fondu pre rieSenie krizovych situacii podla
zakona o rieSeni krizovych situécii,

= nakup Statnych cennych papierov so splatnostou do jedného roka odo dna nakupu,

= odborné, organiza¢né, administrativne a technické zabezpecCovanie hlavnych tloh Fondu.
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Uttovna zavierka Fondu za predchadzajice uétovné obdobie, konéiace k 31. decembru 2013,
bola schvalena Radou Fondu ochrany vkladov dia 26.3.2014.

Dozorna rada Fondu ochrany vkladov udelila diia 2.10.2014 Prezidiu Fondu predchadzajuci
suhlas, aby audit G¢tovnej zavierky za uctovné obdobie od 1. januara 2014 do 31. decembra
2014 bol vykonany spolo¢nost’ou Deloitte Audit s.r.o.

Informécie o organoch Fondu su uvedené v ¢asti G. 5. poznamok.

B. POUZITE UCTOVNE ZASADY A METODY
B.1. Sposob zostavenia uctovnej zavierky

Individualna uctovna zavierka Fondu ochrany vkladov bola vypracovana ako riadna v zmysle
§ 17 zakona ¢&. 431/2002 Z.z. o G¢tovnictve v zneni neskorsich predpisov. Je zostavena podla
Opatrenia Ministerstva financii SR&. 22273/2008-74, ktorym sa ustanovuju podrobnosti
0 usporiadani a oznaGovani poloZiek uctovnej zavierky, obsahovom vymedzeni tychto poloZiek
arozsahu udajov urCenych zuctovnej zavierky na zverejnenie, oramcovej Uétovej osnove
a 0 postupoch uctovania pre Fond ochrany vkladov, Garan¢ny fond investicii, inStiticie
elektronickych penazi a pobofky zahrani¢nych finan¢nych institGcii a o zmene niektorych
opatreni v zneni neskorSich zmien.

Tato uctovna zavierka je zostavena v mene euro (dalej aj ,,€“ alebo ,,EUR®). Zostatky st
uvedené v celych eurach, pokial’ sa neuvadza inak.

B.2.  Pouzité uctovné zasady a uctovné metody

Fond vedie uctovnictvo vsUlade so zdkonom o G¢tovnictve a prisluSnymi opatreniami
Ministerstva financii SR.

Uttovna zavierka za rok 2014 bola spracovana s tym, ze Fond ochrany vkladov je zdkonom
zriadend pravnicka osoba s nepretrzitym pokra¢ovanim ¢innosti.

Uttovna zavierka bola zostavena na principe &asového rozlifenia, tj. vplyv transakcii
a ostatnych udalosti su vykazané v ¢ase ich vzniku a v obdobi, s ktorym savisia. Uétovna
zavierka bola zostavena na principe ocenenia v historickych cenach.

Uétovnym obdobim je kalendarny rok kongiaci sa 31. decembra 2014.

Pri ocenovani majetku a zavizkov je uplatiovana zasada opatrnosti, t.j. za zaklad su brané
vSetky rizika, straty a zniZenia hodnoty, ktoré sa tykaju majetku a zavazkov a ktoré s zname ku
dnu, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka.

Strata z minulych rokov a strata v schval'ovacom konani sa vykazuje ako aktivum. Po schvaleni
uétovnej zavierky sa strata zGétuje s fondom prispevkov a zisk z predchadzajiceho Gétovného
obdobia sa prevedie na Gcet fondu prispevkov.

V stivahe st finanény majetok a finanéné zavizky vykazané z Casového hladiska ako
kratkodobé s dohodnutou dobou splatnosti do jedného roka, aako dlhodobé, s dohodnutou
dobou splatnosti dlhSou ako je jeden rok.

Zostavenie UCtovnej zavierky si vyZaduje, aby vedenie Fondu vypracovalo odhady
a predpoklady, ktoré maju vplyv na vykazované sumy aktiv a zavdzkov ana vypracovanie
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dohadnych aktivnych a pasivnych poloziek ku ditu zostavenia Uétovnej zavierky, a aj na
vykazovan( vysku vynosov a nakladov pocas u¢tovného obdobia. Skutoéné vysledky sa mbézu
od takychto odhadov lisit o budiice zmeny regula¢nych opatreni, i¢tovnych pravidiel, resp.
inych faktorov.

Oblasti s potrebou subjektivneho Gsudku sa tykaju vykazanych rezerv, pri ktorych je odhad
vydavkov potrebnych na vyrovnanie zavazku s neistym plnenim alebo v neistej vyske zavazku
a tvorby opravnych poloZiek.

B.3.  Informécie o pouziti novych u¢tovnych metod

V uétovnom obdobi nedoslo k zmene Vv pouziti Gétovnych metdd a Gctovnych zasad v porovnani
S predchéadzajiicim uc¢tovnym obdobim.

B.4. Sposoby ocefiovania majetku a zavizkov
Pohladavky a zavézky pri ich vzniku st oceniované menovitou hodnotou.

Pohladavky za vyplatené nahrady su G¢tované pri ich vzniku v menovitej hodnote a zaroven je
opravnou polozkou vyjadrené zniZzenie hodnoty do vysky ocakavanej navratnosti pohl'adavky
Fondu. Ocenovanie je vykonavané ku diu, ku ktorému sa zostavuje i€tovna zavierka.

Tvorba opravnych poloZiek atvorba rezerv (zruSenie opravnych poloZiek a zruSenie rezerv)
na pohl'adavky a zaviazky Fondu v suvislosti s vyplatou nahrad za nedostupné vklady nie je
nakladom (vynosom), ale je i¢tovana stvztazne s fondom prispevkov az do jeho vy¢erpania.

Opravné polozky predstavuji opodstatnené predpokladané znizenie hodnoty majetku
prechodného charakteru. Pri definitivnom zniZeni hodnoty je znehodnoteny majetok odpisany.

Rezervy na nevyfakturované dodavky asluzby arezervy na nevycerpané dovolenky vratane
prispevkov, ktoré je povinny platit zamestnavatel za zamestnancov a za overenie uctovnej
zavierky su vykézané medzi ostatnymi zdvazkami ako vydavky buddcich obdobi a ocenené su
ocakavanou vyskou zavizku.

Penazna hotovost’ vykazovana v pokladni Fondu a finan¢né prostriedky Fondu uloZzené na
beZnych a terminovanych Gétoch v Narodnej banke Slovenska sa vykazuji v menovitej hodnote.
K terminovanym vkladom je pripisovany ¢asovo rozliseny tirokovy vynos.

Zhodnotenie majetku, vynosu z prislusného majetku a nékladu vynaloZeného na vynos je
vykéazané hrubym spésobom na osobitnom riadku vykazu ziskov a strat.

Vynosy a néklady z predaja majetku st vykazané ¢istym sposobom ako rozdiel medzi vynosom
a nakladom, tento rozdiel je oznaceny ako zisk alebo strata.

Vynosové a nakladové tiroky st ¢asovo rozliSované vo vykaze ziskov a strat s pouZitim met6dy
efektivnej urokovej miery. Casové rozlisenie dosiahnutych trokov Giétované sivztazne s uétami
vynosov a nakladov, vztahujice sa k finanénym nastrojom, je uctované na prislusnych uctoch
uctovnych skupin, na ktorych sa tiétované finan¢né nastroje.

Prispevky platené do systému ochrany vkladov nie st vynosom Fondu, vytvaraja fond

prispevkov, ktory mozno pouzit’ na plnenie jeho zakladnych ¢innosti vratane prevadzky Fondu.
Zostatok fondu prispevkov neméze dosiahnut’ zapornu hodnotu.
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Hmotny majetok a nehmotny majetok s ocefiované obstaravacou cenou, t.j. cenou za ktoru sa
majetok obstaral vratane ndkladov slvisiacich s obstaranim a je odpisovany rovnomerne pocas
predpokladanej doby Zivotnosti zodpovedajlcej beZznym podmienkam jeho pouZivania.

Opravy a Udrzba st uétované priamo do vykazu ziskov a strat v momente vzniku nakladu.
Hmotny majetok v hodnote niZsej ako 200 € a nehmotny majetok v hodnote niZ3ej ako 2 400 €
je uctovany priamo do nakladov v Case zaradenia do pouZivania.

Dan z prijmov predstavuje danovy zavazok zo zdanitel'nych prijmov za rok prepocitany platnou
sadzbou dane ku ditu, ku ktorému je zostavena G¢tovna zavierka.

Operécie Vv cudzej mene su prepocitané na eura referenénym vymennym kurzom Eurdpskej
centralnej banky alebo Narodnej banky Slovenska uréenym a vyhlasenym v deii predchadzajici
uskutoéneniu uctovného pripadu. Majetok a zavdzky v cudzej mene (okrem prijatych a
poskytnutych preddavkov) su prepocitané na euro kurzom Eurdpskej centrdlnej banky alebo
Narodnej banky Slovenska platnym v den, ku ktorému sa zostavuje u¢tovna zavierka.

B.5. Dei uskutocnenia uctovného pripadu

Za den uskutocnenia uc¢tovného pripadu je povazovany den vyplaty alebo prevzatia hotovosti,
den kiipy alebo predaja penaznych prostriedkov v cudzej mene, defi vykonania platby, pripadne
inkasa z u¢tu. V inych pripadoch sa tymto diilom rozumie defi, v ktorom déjde k nadobudnutiu
vlastnictva alebo k jeho zéniku, pripadne k nadobudnutiu prav k cudzim veciam, k vzniku
pohl'adavky a zdvézku, k ich zmene alebo zaniku, k zisteniu manka, schodku, prebytku pohybu
majetku vo vnutri Fondu a k d’al§im skuto¢nostiam, ktoré su predmetom uétovnictva a ktoré
nastali, pripadne o ktorych su Kk dispozicii potrebné doklady, ktoré tieto skuto¢nosti
dokumentuja.

Uétovné pripady kupy a predaja finanénych aktiv s obvyklym terminom dodania st odo diia
dohodnutia obchodu do dia vyrovnania obchodu u¢tované na podstvahovych uctoch a v den
vyrovnania obchodu je zruSeny podsuvahovy zapis a G¢tovanie je na suvahovych uétoch.

V zmysle zakona o ochrane vkladov Fond pouZiva zdroje na nakup Statnych cennych papierov
so splatnostou do jedného roka odo dna nakupu, t.j. Statne pokladni¢né poukazky a Statne
dlhopisy, neemituje vlastné cenné papiere ani nevlastni majetkové podiely.

Za den uskuto¢nenia u¢tovného pripadu kipy alebo predaja cenného papiera je povazovany den
vyrovnania obchodu s cennymi papiermi, k tomuto diu je uctované o prevode cenného papiera
a Uhrade kapnej ceny.

B.6. Postupy odpisovania hmotného a nehmotného majetku

Hmotny a nehmotny majetok je odpisovany rovnomerne pocas predpokladanej doby Zivotnosti
zodpovedajliicej beznym podmienkam jeho pouzivania. Nedokoncené hmotné investicie a

pozemky a umelecké diela sa neodpisuju.

Odhadovana Zivotnost’ nehmotného majetku je podl'a tried od 4 do 8 rokov.
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Ekonomicka Zivotnost’ hmotného majetku vo Fonde predstavuje

Roky
Budovy 40
Osobné automobily 5
Nabytok a inventar 5-15
Pocitaée a periférne zariadenia 4-15
Iné 6-8
Drobny hmotny majetok 5

Opravy atudrzba su Gétované priamo do vykazu ziskov a strdt v momente vzniku nakladu.
Hmotny majetok v hodnote niz3ej ako 200 € a nehmotny majetok v hodnote niz3ej ako 2 400 €
je uctovany priamo do nakladov v Case zaradenia do pouZivania.

B.7. Zé&sady a postupy identifik&cie majetku so zniZzenou hodnotou

Ku diu, ku ktorému sa zostavuje GCtovna zavierka, sa zist'uje, ¢i existuje objektivny dokaz
znizenia hodnoty majetku, ktory sa neocefiuje realnou hodnotou. U majetku iného ako
finan¢ného je porovnavana jeho realna hodnota s i¢tovnou. Pri finanénom majetku je zistované,
¢i po jeho obstarani nastala skutoc¢nost’ alebo viac skutocnosti, alebo sa udiala udalost’, ktora
zapri€inila, ze bol znizeny odhad o¢akavanych budticich penaznych tokov z tohto majetku.

B.8. Zé&sady a postupy vypoctu tvorby opravnych poloziek a rezerv

Pohladavky voci bankam v konkurze predstavuju pohladavky Fondu za nahrady, ktoré Fond
vyplatil vkladatel'om bank podl'a zdkona o ochrane vkladov, a ostatné pohl'adavky voc¢i tymto
bankam, ktoré Fond eviduje vo svojom uctovnictve (z titulu neuhradenia prispevku ucastnika
systému ochrany vkladov a pod.). Pohl'adavky st vykazované v hodnotach zniZenych o opravné
polozky. Pohladavky st posudzované z hladiska navratnosti a K jednotlivym pohladavkam
tvori Fond opravné polozky voéi dlznikom v konkurze, priCom postupuje v stlade so zdkonom
¢. 595/2003 Z. z. odani z prijmov V zneni neskorSich predpisov (d’alej len ,,zakon o dani
Z prijmov*’) a zakonom ¢. 328/1991 Zb. o konkurze a vyrovnani v zneni neskorsich predpisov
platnom v ¢ase vzniku tpadku tychto bank.

Ocenovanie pohladavok je vykonavané podla zasad pre tvorbu opravnych poloziek
vV podmienkach Fondu, pricom sa zohl'adiiuju predpokladané rizika a straty, predpokladany Cas
plnenia a objem vytazku z konkurzného konania dlznika v prospech Fondu. Fond odpisuje
pohl'adavky na zéklade pravoplatného rozhodnutia stdu.

Fond tvori rezervy na vyplaty ndhrad za nedostupné vklady na z&klade vyhodnotenia rizika, Ze
v predvidatel'nej budicnosti bude Fond povinny uskuto¢nit’ takato vyplatu ak pravdepodobnost’
ubytku zdrojov zahfiiajucich ekonomické 0zitky, ktory bude nutny na splnenie povinnosti, je
vécsia ako 75 % a je mozné vykonat’ spolahlivy odhad Ubytku tychto zdrojov. Na zaklade
analyz informacii z bankového prostredia Fond zistuje skutocnosti, ktoré by potencialne
predstavovali zakonné povinnosti vyplacat’ nahrady v predvidatelnej buducnosti. Na zaklade
tohto posudenia Fond netvoril rezervy na vyplaty nahrad k 31. decembru 2014.
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POZNAMKY K POLOZKAM SUVAHY A K POLOZKAM VYKAZU ZISKOV

E.2.1. EUR - Terminované vklady v NBS podl’a dohodnutej doby splatnosti

Cislo Terminovane vklady BeZné uctovné obdobie Bezpro§tredr]e , .
riadku |V NBS podla d.ohodnutej k 31.12.2014 predcl_ladzajuce uctovné
doby splatnosti obdobie k 31.12.2013
1. Do jedného mesiaca 0 0
2. Do troch mesiacov 0 0
3. Do Siestich mesiacov 0 0
4. Do jedného roku 183 939 362 151 547 346
5. Do dvoch rokov 0 0
6. Do piatich rokov 0 0
7. Nad pét rokov 0 0
Spolu 183 939 362 151 547 346
E.2.1l. EUR - Terminované vklady v NBS podl’a zostatkovej doby splatnosti
* Terminované vklady Bezprogtred_r]e
C_islo v NBS podFa zostatkovej Bezné uctovné obdobie predchadzajuce
riadku doby splatnosti k 31.12.2014 ucétovné obdobie
k 31.12.2013
1. Do jedného mesiaca 0 0
2. Do troch mesiacov 38 466 191 25165 411
3. Do Siestich mesiacov 73943 949 60 336 826
4. Do jedného roku 71529 222 66 045 109
5. Do dvoch rokov 0 0
6. Do piatich rokov 0 0
7. Nad pét rokov 0 0
Spolu 183 939 362 151 547 346

17




ICO DIC [UC ZFOND 3-1
3 |5 1|7 |0 |0 |5 |6 (4 2 10 1|2 (0 |8 |6 (2 |0 |3 |0
E.5.1. EUR - PohPadavky za vyplatené nahrady
Bezprostredne
Cislo | PohPadavKy za vyplatené Bezné uctovné obdobie | predchadzajuce
riadku | nahrady k 31.12.2014 ucétovné obdobie
k 31.12.2013
1. Hruba uétovna hodnota
1.1. AG Banka, a.s. 57 840 914 57 840 914
1.2. Slovenska kreditna banka,
a.s. 143 320 589 143 320 589
1.3. Devin banka, a.s. 385567 821 385 567 821
Spolu 586 729 324 586 729 324
2. ZniZenie hodnoty
2.1. AG Banka, a.s. 57 076 561 57 076 561
2.2. Slovenska kreditna banka,
a.s. 135 246 935 135 456 589
2.3. Devin banka, a.s. 345 861 550 345 870 780
Spolu 538 185 046 538 403 930
3. Cista iétovna hodnota
3.1. AG Banka, a.s. 764 353 764 353
3.2. Slovenska kreditna banka,
a.s. 8 073 654 7 864 000
3.3. Devin banka, a.s. 39 706 271 39 697 041
Spolu 48 544 278 48 325 394

Fond si v rokoch 2000 - 2004 splnil zdkonnu povinnost’ pri vyplacani nahrad za nedostupné
vklady v uvedenych bankach, ktoré boli Narodnou bankou Slovenska vyhlasené za neschopné
vyplacat’ vklady.

Rozdiel medzi vyskou prihlasenych pohladavok avySkou pohladavok v Gétovnictve
vykazanych predstavuji nevyplatené nahrady, pritom Fond v pripade Upadcov AG Banka
a Slovenska kreditna banka vyplacanie nahrad uz ukonéil, v pripade Upadcu Devin banka
predpoklada ich vyplatenie len v nevyznamnom objeme. V konkurznych konaniach na majetok
vSetkych bank v Upadku postupuje v stlade so zakonom o konkurze a vyrovnani a uplatiuje si
svoje prava prostrednictvom schddze veritelov, veritel'skych vyborov, realizacie planov
spefiazenia alebo d’al$imi pravnymi prostriedkami v zmysle zakona o konkurze a vyrovnani.
Vyska vyplatenych nahrad vkladatelom AG Banky, a.s., Slovenskej kreditnej banky, a.s.
a Devin banky, a.s. je predmetom aktualizovanych konkurznych prihlaSok, ktoré si podané
na prislusnom krajskom sude, t.j. na Krajskom stde v Bratislave. V§etky pohl'adavky Fondu st
spravcami konkurznych podstat uznané.

E.5.1l. ZniZenie hodnoty pohladavok za vyplatené nahrady

Vyska opravnych poloZiek k pohladavkam Fondu vo¢i bankam v konkurze za vyplatené
nahrady sa odvija od vySky majetku, ktory tvori konkurzn( podstatu Gpadcov a ktorou su
pohladavky reédlne zabezpecené. Pohladdvky Fondu su uspokojované vytazkom z predaja
majetku, ato na zaklade vysledkov realizacie planov spenazenia a rozvrhovych uzneseni
konkurznych sudcov.
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Vyska vytvorenych a zatGctovanych opravnych poloziek vychadza z tudajov a informécii
tykajucich sa konkurznych konani, ktoré ma Fond k dispozicii od jednotlivych spravcov
a zohladiiuje okolnosti a zmeny, ktoré nastali pocas nich do terminu zostavenia UCtovnej
zavierky. Fond tiez zohladnuje skusenosti z predchadzajuceho priebehu konkurznych konani
a ostatné faktory ovplyviiujice navratnost’ pohladavok.

Pri odhade navratnosti pohl'adavok vedenie Fondu reSpektuje princip opatrnosti. Existuje urcita
miera neistoty o vyslednej vyske navratnosti pohl'adavok, pricom Fond ocakava, ze vysledna
navratnost’ nebude niz$ia ako ¢ista i¢tovna hodnota pohl'adavok odhadnuta v Gétovnej zavierke.
Odhady navratnosti sa mézu v budtcnosti menit’ v zavislosti na vyvoji konkurznych konani.
Vysledné navratnosti pohladavok sa mozu 1isit’ od odhadov, pri¢om rozdiely budu zavisiet’ od
dorieSenia sudnych sporov, v ktorych Fond nie je G¢astnikom.

Na zaklade analyzy finan¢nej situacie bank - Upadcov ana zaklade vyvoja apriebehu
konkurznych konani, Fond v roku 2014 pristapil k zruSeniu opravnych poloZiek v pripade
Slovenskej kreditnej banky, a.s. v konkurze, vo vySke 209 654 € a v pripade Devin banky, a.s.
v konkurze, vo vyske 9230 €, ¢im sa zvySila celkova oakavana ndvratnost’ pohladavok voéi
Upadcom v porovnani so stavom k 31. decembru 2013 0 218 884 €.

Priebeh konkurznych konani a stav majetku dlZznikov Fondu v roku 2014

Pohl'adavky Fondu vo¢i ipadcom v roku 2014 st ocenené podl'a stavu majetku upadcov, ktory
je nasledovny:

Devin banka, a.s.

Konkurz na majetok tejto banky v Upadku bol vyhlaseny uznesenim Krajského sudu
v Bratislave (sp. zn. 3K 297/00) dna 28. septembra 2001. Fondom prihlasena pohl'adavka vo
vySke 394 174 037 € bola spravcom konkurznej podstaty uznana na prieskumnom pojednavani
dna 15. oktobra 2003 ako pohl'adavka 1. triedy.

Upadca vedie dva stdne spory, ktorych vysledok ovplyvni konkurzni podstatu. Fond pri
prehodnoteni vy3ky opravnych poloZiek k pohladdvke vo¢i tomuto tpadcovi zohladnil
protistranami narokovanu sumu v uvedenych stdnych sporoch v plnej vyske, ato vo vztahu k
pripadnému neudspechu Upadcu ako sporovej strany v predmetnych konaniach. Fond k 31.
decembru 2014 k pohl'adavke voci tpadcovi zrusil opravnu polozku vo vyske 9 230 € z dévodu
zniZenia prednostnych pohl'adavok upadcu vo vyske cca 52 tis. €.

Penazné prostriedky Devin banky k 31. decembru 2014 v sume 50 171 043,35 € sU uloZené na
bankovych uctoch, z ktorych urokové vynosy tvoria prijem do konkurznej podstaty. Ocenenie
pohladavky Fondu voéi tejto banke v konkurze k 31. decembru 2014 predstavuje sumu 39 706
271 €.

Slovenska kreditna banka, a.s.

Konkurz na majetok banky uUpadcu bol vyhlaseny uznesenim Krajského sidu v Bratislave
(sp. zn. 1K 118/00) dna 4. jula 2000. Pohl'adavka Fondu vo vyske 143 320 589 € bola v zmysle
zakona o konkurze a vyrovnani uznand v 3. triede.

Na uctoch konkurznej spravy st k 31. decembru 2014 zGctované financné prostriedky vo vyske
11 552 735,23 €. Ukoncenie konkurzu je podmienené ukoncenim existujucich sudnych sporov.
V konkurznej podstate Upadcu sa V priebehu roka 2014 zvysil stav penaznych prostriedkov
0 Urokové vynosy z vkladov a Fond pri odhade navratnosti pohl'adavky k 31. decembru 2014
zrusil opravnu polozku k pohladavke vo vyske 209 654 €.
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Ocakavana navratnost’ pohl'adavky Fondu voci tejto banke v konkurze k 31. decembru 2014 je
predpokladana vo vyske 8 073 654 €.

AG Banka, a.s.

Konkurz na majetok tejto banky v Upadku bol vyhlaseny uznesenim Krajského sudu
v Bratislave (sp. zn. 1K 01/00) diia 13. aprila 2000.

Spetiazovanie majetku konkurznej spravy, realizované v zmysle opatreni Krajského sudu
Vv Bratislave, ¢.k. 1K/00 zo dna 28. jina 2000 a ¢.k. 1K/00 zo dna 31. jala 2000, bolo ukon¢ené
v priecbehu roka 2004. Majetok konkurznej podstaty tvoria finanéné prostriedky na uctoch
konkurznej spravy vo vysSke 963 462,72 €. Pohl'adavka Fondu vo vySke 57 840 914 € bola
uznand v 3. triede. Spravca konkurznej podstaty predloZil Krajskému sidu v Bratislave
Kone¢nt spravu spravcu konkurznej podstaty o spefiazovani majetku z podstaty a o vyaétovani
odmeny a vydavkov zo dna 18. oktdbra 2012. Krajsky sud v Bratislave uznesenim zo dia
12.5.2014 schvalil prijmy a vydavky konkurzného konania, doplnil kone¢nu spravu o prihlasenu
pohladavku proti podstate jedného veritela, urcil int vySku odmeny spravcov ako je
narokovana v kone¢nej sprave upadcu a uré¢il sumu na uspokojenie veritel'ov, pricom tito suma
plne pokryva ocakavané plnenie v prospech pohl'addvky Fondu. Voci uzneseniu podal spravca
konkurzného konania odvolanie a o0 veci bude rozhodovat’ Najvyssi sud SR.

V prospech pohl'adavky Fondu voci tejto banke v konkurze k 31. decembru 2014 je ocakavané
a predpokladané plnenie v sume 764 353 €.

E.6.1. EUR - Pohladavky Fondu vo¢i prispievatel'om

Bezprostredne
Cislo | PohPadavky voc&i Bezné uctovné obdobie predchadzajuce
riadku | prispievatePom k 31.12.2014 uctovné obdobie

k 31.12.2013
1. V lehote splatnosti 0 0
2. Po lehote splatnosti
2.1. AG Banka, a.s. 59 346 59 346
2.2. Slovenska kreditna banka, a.s. 5902 5902
2.3. Devin banka, a.s. 11723 11723

Spolu 76 971 76 971

Pohladavky Fondu voci prispievatelom predstavuji pohl'adavky voéi bankam v konkurze, ktoré
Fond eviduje vo svojom U¢tovnictve z titulu neuhradenia prispevku resp. oneskorenej uhrady
prispevku ucastnika systému ochrany vkladov a d’alSie, ktoré su prihldsené v konkurznych
prihlaSkach a s uznané sprdvcami konkurznych podstat.

E.6.11. EUR - ZniZenie hodnoty pohladavok voci prispievatePom
Cislo an'i,e ni? hOan:{y BeZné ictovné obdobie Bezpro§tred.r]e . .
riadku pohPadavok voci k 31.12.2014 predcl_ladzajuce uctovné
prispievatePom obdobie k 31.12.2013
1. Hruba i¢tovna hodnota 76 971 76 971
2. ZnizZenie hodnoty 76 971 76 971
3. Cista uétovna hodnota 0 0
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E.8.aE.9. EUR - HMOTNY a NEHMOTNY MAJETOK
Budovy Zariadenie Motorové Obstaranie
a s Software - Celkom
a pozemky . vozidla majetku
vybavenie

Obstaravacia
cena
K 1. januaru
2014 714738 | 174725 25710 262 913 0| 1178086
Presuny 0 0 0 0 0 0
Prirastky 0 8 837 0 0 0 8 837
Ubytky 0| (28403) 0 (4 788) 0| (33191)
K 31.
decembru
2014 714 738| 155159 25710 258 125 0| 1153732
Opravky
K 1. januaru
2014 269 295| 164 640 22 731 262 913 0| 719 579
Odpisy za rok 18 419 4233 2979 0 0 25 631
Ubytky 0| (28403) 0 (4 788) 0| (33191)
K 31.
decembru
2014 287714 | 140470 25710 258 125 0| 712019
Zostatkova
cena
K 31.
decembru
2014 427 024 14 689 0 0 0| 441713
K 31.
decembru
2013 445 443 10 085 2979 0 0| 458507
10.1. EUR - Ostatny majetok

o N . . Bezprostredne

rCi:’;ls(;(l)w Ostatny majetok E%Z]_nizu;g;_‘;,ne obdobie predchadzajuce uétovné

T obdobie k 31.12.2013
1. Poskytnuté prevadzkoveé
preddavky 1836 412 1838 273
2. Zasoby 1525 2 285
3. Néklady buddcich obdobi 2043 2 688
Spolu 1 839 980 1843 246

Fond v roku 2014 pokracoval v cezhrani¢nom vyplacani ndhrad vkladatel'om druzstevnej
zalozne UNIBON, spofitelni a avérni druzstvo, Ostrava, ktord mala na Gzemi Slovenskej
republiky zriadent organiza¢nu zlozku a ktorej vklady st chranené systémom ochrany vkladov
v Ceskej republike, t.j. Fondom pojisténi vkladd. Ceska nirodna banka dia 8. marca 2012
odnala druzstevnej zalozni UNIBON, spotitelni a iivérni druzstvo, licenciu na vykonavanie
¢innosti a dna 2. jula 2012 oznamila neschopnost’ tejto druzstevnej zalozne plnit’ si svoje

zavazky voci vkladatel'om.
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Vyplacanie nahrad za nedostupné vklady vkladatelom pobocky UNIBON na Slovensku zacalo
diia 23. jula 2012 a bude prebichat’ podla zékonnych podmienok Ceskej republiky po dobu
troch rokov, t.j. do 22. jula 2015, pokial’ nebude ukoncené skor. Fond zabezpecil vyplacanie
nahrad za nedostupné vklady v pobo¢ke UNIBON na Slovensku s pouzitim Systému Fondu
ochrany vkladov na vyplacanie nahrad a prostrednictvom V8eobecnej Gverovej banky, a.s., ato
na zaklade vzajomne uzatvorenej zmluvy, pricom banke v tejto stuvislosti poskytol finan¢né
prostriedky v sume 1 836 389 eur. Tieto finan¢né prostriedky sU evidované v tctovnictve Fondu
ako poskytnuté prevadzkové preddavky.

SUVAHA ZARUCNEHO FONDU
Pasiva

E.4.1. EUR - Zavazky na vyplatenie nahrad

Cislo | Zavéazky navyplatenie | Beiné iétovné obdobie sreggcrr?;jrze:j?iie Gi¥tovné
riadku | nahrad k 31.12.2014 obdobie k 31.12.2013
1. Rezerva na vyplatu
néhrad klientom Devin
banky, a.s. 243 243
2. Ostatné rezervy na sudne
rozhodnutia 16 177 16 177
Spolu 16 420 16 420

Rezerva na zavazky Fondu na sudne rozhodnutia k 31. decembru 2014 vo vyske 16 177 €
predstavuje d’alSie plnenie Fondu v pripade, Ze by sudny spor bol ukon¢eny v neprospech Fondu
a Fond by bol pravoplatne zaviazany plnenim za Uroky z omeSkania a pripadné trovy konania.

V suvislosti s pokradovanim vyplacania nahrad vkladatelom Devin banky, a.s. rezerva
na vyplatu nahrad vkladatelom k 31. decembru 2014 je zati¢tovana vo vyske 243 €.

E.5.1. EUR - Ostatné zavazky
% . . . Bezprostredne
ﬁ:é?(u Ostatné zavazky Egzlnizuggﬁne obdobie predchadzajice ictovné
T obdobie k 31.12.2013
1. Vydavky buducich obdobi 59 157 104 091
2. Zaviazky voci
zamestnancom 30 286 29 367
3. Zavazky voci institiciam
soc. zabezpecéenia a zdrav.
poistenia 14 062 12 156
4, Zuctovanie so Staitnym
rozpoctom 8232 8 148
5. Ostatné zavazky 1 841 315 1842 471
Spolu 1953 052 1996 233

Vo vydavkoch buddcich obdobi su zahrnuté nevyfakturované sluzby, rezervy nakladov
za nevyCerpané dovolenky vratane prispevkov, ktoré je Fond povinny platit’ za zamestnancov
a zrazkova dan z vynosovych trokov ¢asovo rozlisovanych k 31. decembru 2014.
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V ostatnych zavdzkoch st vykazané zaviazky voci dodavatelom vo vyske 4 926 eur, ktoré su
v lehote splatnosti a prijaty preddavok vo vySke 1836 389 eur, ktoré Fondu poskytol Fond
pojisténi vkladi pre Gcéely vyplacania nahrad za pohladavky vkladatel'ov z ich vkladov, ktoré
mali ulozené v pobocke UNIBON na Slovensku. Informacia o vyhlaseni neschopnosti tejto
druzstevnej zalozne plnit’ si zaviazky voci vkladatel'om je uvedena v Casti E.10.1. poznamok.

V jini 2012 Fond pojisténi vkladi poziadal Fond o zabezpecenie spoluprace pri
vyplacani nadhrad nedostupnych vkladov druzstevnej zalozne UNIBON na Slovensku,
tak aby vkladatelom ainym oprdvnenym osobam boli poskytnuté nahrady za
nedostupné chranené vklady na Slovensku. Fond zabezpeCuje vyplacanie nahrad za
nedostupné vklady pobocky UNIBON na Slovensku na zaklade uzatvorenej vzajomnej
zmluvy medzi obidvomi systémami ochrany vkladov.

E.7.1. EUR - Fond prispevkov

Bezprostredne
Cislo Fond prispevkov Bezné uctovné obdobie | predchadzajuce
riadku k 31.12.2014 uctovné obdobie
k 31.12.2013
1. Stav k 1. januaru 200 081 881 193 581 695
2. Zctovanie hospodarskeho
vysledku
predchadzajdceho
uctovného obdobia 362 097 774178
3. Prispevky bank do
systému ochrany 32 368 040 5642 008
4. Zrusenie opravnych
poloZiek 218 884 183 000
5. Tvorba opravnych
poloZiek 0 (99 000)
6. Saldo tvorby a zruSenia
rezerv na vyplatu ndhrad 0 0
7. Stav k 31.decembru 233 030 902 200 081 881

Fond ochrany vkladov vykazuje ku diu 31. decembra 2014 Fond prispevkov vo vyske
233 030902 € a vysledok hospodarenia (zisk) za rok 2014 vo vySke 77 262 €. Po schvaleni
uctovnej zavierky za rok 2014 Radou Fondu ochrany vkladov bude vysledok hospodarenia
zaétovany V prospech Fondu prispevkov.

V roku 2014 banky platili do Fondu ochrany vkladov ro¢né prispevky v zmysle § 6 ods. 2
zakona o ochrane vkladov vo vyske 0,2 % (Stvrtro¢na splatka roéného prispevku za 1. $tvrtrok
2014 a za 2. Stvrtrok 2014 bola vo vyske 0,05 % z hodnoty chranenych vkladov) a v zmysle §
28be, ods. 1 zdkona o ochrane vkladov vo vySke 0,01 % z hodnoty chranenych vkladov
v banke. Banky uhradili splatku ro¢ného prispevku za 3. $tvrtrok 2014 do Fondu do 20. jula
2014 vo vyske 0,05 % z hodnoty chranenych vkladov v banke. Zakonom o ochrane vkladov
bola od 1. augusta 2014 urcena Stvrtro¢na splatka roéného prispevku na 3. $tvrtrok 2014 vo
vySke 0,01 % z hodnoty chranenych vkladov v bankach. Fond uhradil bankdm prevySujlcu
vysku splatky ro¢ného prispevku za 3. Stvrtrok 2014 dna 4. augusta 2014 podla § 28be ods. 2
zékona o ochrane vkladov.
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Na doplnenie zdrojov Fondu ochrany vkladov potrebnych na vydavky z dévodu vyplaty nahrad
za nedostupné vklady sa mézu pouzit' aj Statne financné aktiva podla § 4 ods. 3 prva veta
zékona ¢. 384/2011 Z.z. o osobitnom odvode vybranych finan¢nych institicii a o doplneni
niektorych zédkonov v zneni zakona ¢. 233/2012 Z.z.

V roku 2013 jedna zbank, ktorej vklady boli chranené systémom ochrany vkladov na
Slovensku, uhradila do Fondu ochrany vkladov mimoriadny prispevok vo vyske 5 642 008 €,
¢im si splnila zdkonnu povinnost’ v zmysle § 22c ods. 2 pism. d) bod 2 zdkona o ochrane
vkladov z dévodu zmeny jej ucasti na systéme ochrany vkladov. Banka voéi thrade

fvwe

st uvedené v Casti F. poznamok.

VYKAZ ZISKOV A STRAT ZARUCNEHO FONDU

E.l. EUR - Naklady na spravu zaru¢ného fondu
Bezprostredne
Cislo | Naklady na spravu BezZné uctovné obdobie | predchadzajuce
riadku | zaru¢ného fondu 1.1.2014 - 31.12.2014 uctovné obdobie
1.1.2013 - 31.12.2013
1. Personalne néklady (260 059) (246 637)
2. Ostatné naklady na
prevadzku (104 896) (97 586)
3. Odpisy (25 631) (27 124)
4. Ostatné naklady (315) (292)
Spolu (390 901) (371 639)
E.a. EUR - Personélne naklady
Bezprostredne
Cislo Personalne naklady BezZné uctovné obdobie | predchadzajuce
riadku 1.1.2014 - 31.12.2014 uctovné obdobie
1.1.2013 - 31.12.2013
1. Mzdové néklady a socialne
naklady, z toho: (258 513) (245 321)
1.1 Mzdy a odmeny
zamestnancov (134 848) (126 541)
1.2. Odmeny ¢lenom
Statutarnych organov (54 500) (54 825)
1.3. Socialne naklady
a zdravotné poistenie (69 165) (63 955)
2. Ostatné personéalne
naklady (1 546) (1316)
Spolu (260 059) (246 637)

V personalnych nékladoch st zahrnuté okrem mzdovych nékladov zamestnancov aj odmeny
¢lenom Dozornej Rady a Rady Fondu ochrany vkladov za vykon funkcie vroku 2014.
Zamestnanci Fondu tvoria Urad Fondu, ktory zabezpe&uje plnenie tloh spojenych s odbornym,
organizaénym, administrativnym a technickym zabezpecenim chodu Fondu a jeho organov a
riadi ho predseda prezidia. V roku 2014 bol priemerny pocet zamestnancov 5 o0s6b, ztoho 3
zamestnanci boli ¢lenmi prezidia.
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E.b. EUR - Ostatné néklady na prevadzku

Bezprostredne
Cislo | Ostatné prevadzkové Bezné uctovné obdobie | predchadzajlce
riadku | naklady 1.1.2014 - 31.12.2014 ucétovné obdobie
1.1.2013- 31.12.2013
1. Dane a poplatky (2171) (2 150)
2. Néklady na audit (12 600) (12 600)
3. Pravne poradenstvo (15 442) (15 442)
4. Ostatné prevadzkové
néklady (74 683) (67 394)
Spolu (104 896) (97 586)

V poloZke dane a poplatky s nepriame dane. Da z prijmov je vykazana samostatne na riadku
.+ Ostatné prevadzkoveé nédklady predstavuju ostatné nakupované sluzby.

E.e. Ostatné naklady
V poloZke Ostatné naklady st zahrnuté bankové poplatky a provizie.

E.1l. EUR - Vynosy z Urokov

} Beiné tiétovné Bezprostredne
Cislo . . . predchadzajuce
. Vynosy z urokov obdobie < . .
riadku 112014 - 31.12.2014 uctovné obdobie
o T 1.1.2013 - 31.12.2013
1. Vynosy z Urokov z beznych
uctov 5117 2915
2. Vynosy z terminovanych
vkladov 572 861 902 932
Spolu 577978 905 847

Vyska urokovej miery na beznom ucte bola vroku 2014 na drovni 0,1 % p.a. ana
terminovanom vklade sa pohybovala v rozpéti od 0,25 % p.a. do 0,1% p.a.

F. PREHLAD O INYCH AKTIVACH A INYCH PASIVACH

Fond neeviduje Ziadne iné aktiva a iné pasiva.
Potencialne zavazky Fondu

Predpokladom zachovania finan¢nej stability a ochrany vkladatelov je dodrziavanie
regulaénych a dohliadacich principov, ktoré zamedzuji vznik potencidlnych rizik v bankéch.
Garancie, ktoré obsahuje zadkon o ochrane vkladov, vytvaraja legislativny ramec k tomu, aby
bola dodrzana rovnovaha medzi finanénym zabezpecenim a ochranou vkladov vkladatelov
v bankovom sektore.

V stcasnosti Fond ochrany vkladov nema informacie o skutoénostiach, ktoré by predstavovali
potencialne zaviazky a ktoré by podstatne mohli ovplyvnit' jeho finan¢nu situdciu. Fond ma
vytvorené podmienky pre plnenie jeho zakonnej povinnosti, t.j. ochrany vkladov v bankéach,
ktoré su ticastnikmi systému ochrany vkladov v Slovenskej republike.

25



ICO DIC [UC ZFOND 3-1

3 |5 |7 |0 |0 |5 1]6 |4 2 |0 |2 |0 |8 |6 |2 |03 ]0

Osemnast’ pasivnych sudnych sporov Fondu ochrany vkladov vedenych z titulu vyplacania
nahrad za nedostupné vklady je definitivne ukon¢enych, z nich bolo sedemnast’ ukoncenych v
prospech Fondu. Na zaklade opakovane podaného dovolania vo veci zaplatenia Urokov
z omeSkania a trov pravneho zastUpenia je v rieSeni eSte jeden sudny spor. V tomto sidnom
spore Fond na zéklade pravoplatného rozsudku Krajského sudu v Bratislave poskytol Zalobcom
plnenie vo vyske istiny (trom dedi¢om po 100 170,80 Sk — 3 325,06 €) a trov konania (trovy
prvostupiiového sidu, odvolacieho a dovolacieho stdu spolu 130 549 Sk — 4 333,43 €),
zaplatenim Urokov z omeSkania vSak zaviazany nebol. Fond poZiadal Najvyssi sud SR o
odmietnutie opakovane podaného dovolania najmd z déovodu, ze nemohol byt v omeSkani
S plnenim, lebo mu povinnost’ plnit’ vznikla az na zaklade pravoplatného rozsudku. Najvyssi sud
SR sa nestotoznil s dovodmi, ktoré navrhovatelia uviedli v dovolani, ale vec vratil na d’alSie
konanie Krajskému sudu v Bratislave z iného dovodu, ato pre nedostatoéné zddvodnenie a
nepreskumatelnost’ jeho rozsudku v Casti tykajicej sa nepriznania urokov zomeskania.
Na zaklade tohto rozsudku Krajsky sud v Bratislave svojim uznesenim zo dna 30. aprila 2010
¢. 7Co 279/2009 zrusil rozsudok stdu prvého stupiia v Casti tykajticej sa trokov z omeskania
a vratil mu vec v rozsahu zruSenia na d’alSie konanie.

Fond namietol absolutnu neplatnost’ pravneho tkonu uplatnenia naroku Zalobcov na uroky
z omeSkania a premlc¢anie neskor (az v roku 2011) predloZzeného naroku na uroky z omeskania.
Ddvodom bolo, Ze pdvodne poZadovany Grok z omeskania nespifial zikladné poziadavky na
pravny ukon, ato najmd urcitost, jasnost, jednoznaCnost, a preto Cast’ Zaloby tykajuca sa
uplatnenia drokov z omeSkania bola neplatnym pravnym Gkonom a narok na uroky z omeSkania
je preml¢any. Fond sa do omeskania s plnenim nemohol dostat’, nakol’ko az do rozhodnutia
stdu nebolo zrejmé (z prislusnych pravnych predpisov), ¢i sa ma vyplatit' nahrada vo vyske
zodpovedajucej jednému vkladatelovi alebo trom. Rozhodnutie sudu je vtomto smere
rozhodnutim, ktoré riesi otazku poskytnutia finanénych prostriedkov.

Okresny sud Bratislava | na pojednavani dna 3. aprila 2012 rozsudkom potvrdil svoj povodny
rozsudok a zaviazal Fond k ndhrade Grokov z omeskania kazdému navrhovatel’ovi osobitne vo
vyske 3 315,39 €, pricom o trovach konania nerozhodol.

Proti rozsudku Okresného sudu Bratislava | podal Fond odvolanie, v ktorom Ziada
0 zamietnutie Urokov z omeSkania ako aj trov konania. Sudny spis sa nachadza na Krajskom
sude v Bratislave. Odvolaci sud svojim pdvodnym rozsudkom v tejto veci Groky z omeSkania
zalobcom nepriznal. Podla NajvysSicho sudu SR ma krajsky sud toto svoje rozhodnutie
odovodnit’.

Fond nad’alej namieta priznanie urokov z omeSkania a d’alSich trov pravneho zastiipenia
z uvedenych dévodov, pritom predpoklada v tomto sidnom spore vyuZitie vSetkych zakonnych
prostriedkov na presadenie svojich prav. Fond ma vytvorend rezervu na pripadné plnenie zo
sudnych rozhodnuti - vid’. poznamky E.4.1.

Dna 18.2.2014 bola dorucena do Fondu ochrany vkladov vyzva Krajského sudu v Bratislave na
vyjadrenie sa k Zalobe, ktori dna 28.11.2013 podala jedna zbank zddvodu Uhrady
mimoriadneho prispevku v roku 2013 do Fondu, uvedeny v ¢asti E.7.1. V Zalobe Ziada uvedena
banka o preskimanie z&dkonnosti Udajného rozhodnutia organu verejnej spravy a v nadvéznosti
na to aj o vratenie mimoriadneho prispevku, ¢o zakon o ochrane vkladov neumoziuje. Fond sa
sudu vyjadril vtom zmysle, Ze v danom pripade nejde o rozhodnutie verejnopravnej institicie
spravneho charakteru, Fond neurCuje, aani nema kompetenciu zo zdkona rozhodnut
0 mimoriadnom prispevku v pripade zmeny tc¢asti banky na systéme ochrany vkladov, naopak,
tato skuto¢nost’ je rieSena priamo v zakone o ochrane vkladov v plathom zneni. V § 22c¢ zakona
0 ochrane vkladov je ustanovené, ze banka, ktora sa zucasthuje na systéme ochrany vkladov
podla zakona o ochrane vkladov, ma povinnost' uhradit mimoriadny prispevok do Fondu
ochrany vkladov pred zmenou jej tcasti na systéme ochrany vkladov, pritom tato zakonna
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povinnost’ patri podl'a § 22¢ odsek 3 zakona o ochrane vkladov medzi odkladacie podmienky
pre zmenu ucasti banky na systéme ochrany vkladov. Fond nevytvoril rezervu v suvislosti
s tymto sudnym sporom.

G. OSTATNE POZNAMKY
G.1. Financné vzt’ahy so spriaznenymi osobami

Za osoby spriaznené s Fondom ochrany vkladov sa povaZzuji osoby, ktoré priamo alebo
nepriamo kontroluju Fond (a ich blizki pribuzni), osoby, ktoré majd vo Fonde vyznamny vplyv
a osoby, ktoré st kI'icovymi riadiacimi osobami vo Fonde (a ich blizki pribuzni).

Za tieto osoby sa povazuju ¢lenovia:

= Rady Fondu ochrany vkladov,
= Dozornej rady Fondu ochrany vkladov,
= Prezidia Fondu ochrany vkladov.

Spriaznenym osobdm neboli poskytnuté tuvery, pozi¢ky a zaruky. Fond nema z titulu
finan¢nych vztahov voc€i spriaznenym osobam Zziadne pohladavky a nema ani zavdzky voci
nim, okrem zavézkov uvedenych v ¢asti E.5.1.

G.2.  Vyznamné udalosti po dni, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka

Po dni, ku ktorému sa zostavuje G¢tovna zavierka, nedoslo k d’al§im vyznamnym udalostiam,
ktoré by si vyZadovali vykéazanie alebo Upravu v tejto tétovnej zavierke k 31. decembru 2014.

V nadvaznosti na zdkonné Upravy vykonané v zakone o ochrane vkladov roku 2014
sucinnostou od 1.1.2015 su kompetencie Fondu rozsirené o vykon Cinnosti spojenych so
spravou peniaznych prostriedkov Narodného fondu pre rieSenie krizovych situacii podla zakona
o rieSeni krizovych situacii. Uzdkonena bola moznost pouzitia prostriedkov Fondu na
financovanie rieSenia krizovych situacii tak, ze penazné prostriedky Fondu mozno pouzit’ okrem
poskytovania nahrad za nedostupné vklady a inych ucelov ustanovenych zakonom o ochrane
vkladov, aj na financovanie rieSenia krizovej situacie podl'a zakona o rieSeni krizovych situacii,
a to za presne stanovenych podmienok. Sucasne bola vytvorena moznost’ doplnenia zdrojov
Fondu na zaklade rozhodnutia Rady Fondu o zvysSeni roéného prispevku tak, aby Fond v obdobi
Siestich rokov dosiahol potrebnud z&konn( Uroveni finanénych prostriedkov.

Clenovia Rady Fondu ochrany vkladov a Dozornej rady su v stlade s rozsirenim pdsobnosti
Fondu s G¢innost'ou od 1.1.2015 opravneni oboznamovat’ sa s informaciami aj podl'a zakona o
rieSeni krizovych situacii vratane informécii o pefiaznych prispevkoch jednotlivych vybranych
finan¢nych institicii do Narodného fondu pre riesenie krizovych situdcii; toto opravnenie vSak
z dévodu predchadzania konfliktu zaujmov nemaju ti ¢lenovia Rady Fondu a ¢lenovia Dozornej
rady Fondu, ktori zastupuja banky.

Posobnost’ Prezidia Fondu bola rozsSirend v suvislosti so zabezpeCovanim spravy finanénych
prispevkov podla zakona o rieSeni krizovych situécii.
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G.4. Navrh na rozdelenie zisku bezného uc¢tovného obdobia

Rada Fondu ochrany vkladov na svojom zasadani dia 26. marca 2014 rozhodla o z(¢tovani
hospodarskeho vysledku za rok 2013 (zisk) vo vySke 362 097,32 € s fondom prispevkov. V
roku 2014 dosiahol Fond vysledok hospodarenia (zisk) vo vyske 77 262,27 €. O jeho z¢tovani
v zmysle opatrenia a Stanov Fondu rozhodne najvyssi organ Fondu na svojom zasadani v roku
2015.

G.5. Zamestnanci a organy Fondu ochrany vkladov

Priemerny pocet Pocet ¢lenov Pocet ¢lenov Dozornej | Pocet ¢lenov
zamestnancov Fondu | Rady Fondu rady Fondu Prezidia Fondu
5 7 7 3
Rada Fondu

Najvyssim organom Fondu je Rada Fondu, ktora je sedemclenna a funkéné obdobie jej ¢lenov
je Stvorrocné. Vznik a zanik Clenstva v Rade je upravené v ustanoveni § 16 ods. 2 zakona
0 ochrane vkladov a v ¢lanku 8 Stanov Fondu ochrany vkladov.

Traja ¢lenovia st zastupcovia bank, ktoré sa ziCastiiuji systému ochrany vkladov a su voleni
bankami na schddzi zastupcov bank. Dvaja ¢lenovia Rady st zéstupcovia Narodnej banky
Slovenska, priGom tychto ¢lenov vymentva aodvoldva guvernér Narodnej banky
Slovenska, d’alsi dvaja ¢lenovia si zastupcovia Ministerstva financii SR, ktorych zo
zamestnancov tohto ministerstva vymenuva a odvolava minister financii. Kazdy ¢len Rady ma
jeden hlas.

K ultimu roka 2014 sa jeden ¢len Rady Fondu vzdal funkcie.

ZloZenie Rady Fondu v roku 2014

Titul, meno a priezvisko Zéstupca Funkcia

Ing. Stefan Kralik Néarodna banka Slovenska predseda

Ing. lIgor Vida Tatra banka, a.s. podpredseda

Ing. Elena Kohutikova, PhD. V3eobecnd Uverova banka, a.s. ¢lenka

Ing. Jozef Sikela Slovenska sporitelfa, a.s. ¢len do 31.12.2014
Ing. Stefan Mgj Slovenska sporitelna, a.s. ¢len od 27.1.2015
JUDr. Stefan Hréka Narodna banka Slovenska ¢len

Ing. Milo3 Nosél, CSc. Ministerstvo financii SR ¢len do 13.2.2015
Mgr. Martin Peter Ministerstvo financii SR ¢len od 13.2.2015
Ing. Roman Turok-Hete$ Ministerstvo financii SR ¢len

Prezidium Fondu

Prezidium Fondu zabezpeCuje Cinnost’” Fondu vratane vykonavania rozhodnuti Rady a kona
v mene Fondu v rozsahu vymedzenom najma zakonom o ochrane vkladov a Stanovami Fondu.
Prezidium tvori predseda Prezidia a d’alsie dve ¢lenky, pri¢om ich voli a odvolava Rada. V3etci
¢lenovia Prezidia st zamestnancami Fondu.
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ZlozZenie Prezidia Fondu v roku 2014

Titul, meno a priezvisko Funkcia
Ing. Rudolf Sujan predseda
JUDr. Ildikd Kamenicka ¢lenka
Ing. Katarina Kristofiakova ¢lenka

Dozorna rada Fondu

Dozorna rada dohliada na ¢innost’ a hospodarenie Fondu vratane jeho organov. Sklada sa zo
siedmych ¢lenov, ich funkéné obdobie je Stvorro¢né. Vznik a zanik ¢lenstva v Dozornej rade
Fondu ochrany vkladov je upravené v ustanoveni § 20 ods. 2 zakona o ochrane vkladov

a Vv ¢lanku 14 Stanov Fondu ochrany vkladov.

Traja Clenovia su zastupcovia bank, ktorych voli a odvolava Rada Fondu na zéklade navrhov
bank. Dvaja ¢lenovia su zastupcovia Narodnej banky Slovenska, ktorych vymentva a odvolava
guvernér Narodnej banky Slovenska, d’al$i dvaja ¢lenovia s zastupcovia Ministerstva financii
Slovenskej republiky, ktorych zo zamesthancov tohto ministerstva vymenuva a odvolava
minister financii. Clenovia Rady, clenovia Prezidia Fondu, ani ostatni zamestnanci Fondu
nemozu byt’ ¢lenmi Dozornej rady Fondu.

ZloZenie Dozornej rady Fondu v roku 2014

Titul, meno a priezvisko | Zastupca Funkcia
Ing. Vladimir Dvoiacek Nérodné banka Slovenska predseda
Ing. Daniel Kollar Ceskoslovenska obchodna banka, a.s. | podpredseda
JUDr. Renata BaSkova Néarodna banka Slovenska ¢lenka

Ing. Darina Caplanova Ministerstvo financii SR ¢lenka

Ing. Radovan Majersky Ministerstvo financii SR ¢len

Ing. Imrich Béres Prva stavebna sporitelnia, a.s. Clen

Ing. Zita Zemkovéa OTP Banka Slovensko, a.s. Clenka

G.6. Zdanovanie

Fond patri medzi danovnikov, ktori nie s zalozeni alebo zriadeni na podnikanie, a preto prijmy
plynice zjeho ¢innosti vykonavanej podla zdkona o ochrane vkladov s vynimkou prijmov,
z ktorych sa dan vybera osobitnou sadzbou, st oslobodené od dane z prijmov pravnickych oséb.

Fond nie je platcom dane z pridanej hodnoty av ostatnych prevadzkovych néakladoch su
zahrnuté zaplatené nepriame dane.

Zrazkova dan, ktora sa vzt'ahuje na trokové vynosy z bankovych uétov a terminovanych
vkladov a ktoré st u¢tované v beznom roku, je vykazana na riadku ,, j ako dafi z prijmov.

G.10. Riziké vyplyvajace z ¢innosti Fondu
Dodrziavanie prijatych principov a kontrolnych procesov Fondu, ktoré podporuju obozretny

pristup K potencialnym rizikam, zabezpeCuje ich eliminaciu s cielom schopnosti Fondu
pokracovat’ v dohl'adnej budicnosti vo svojej nepretrzitej cinnosti.
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Pri zostaveni uctovnej zavierky vedenie Fondu prehodnocuje odhady, ktoré maju vplyv na
vykazané hodnoty aktiv azavazkov k datumu uétovnej zavierky ana vykazanie vynosov
a nakladov za uvedené obdobie. Skuto¢né vysledky sa mozu od tychto odhadov lisit’ v zavislosti
najmé od vysledku sudnych rozhodnuti (v pripade neukonéenych sudnych sporov upadcov), ¢o
by mohlo zapri€init' zmenu odhadov, ktoré by vSak nemali byt niZSie ako je vykazana finan¢na
situacia. Z aktiv podliehaju odhadom pohladavky Fondu voc¢i bankam v konkurze, z pasiv
zavazky na vyplatenie nahrad. Vykazané hodnoty predstavuju najlepsi odhad vedenia, ktory
vychadza z Gdajov a informécii, ktoré ma Fond k dispozicii.

Pohl'adavky Fondu voéi bankam v konkurze su Specifického charakteru, ktory savisi s pri¢inou
ich vzniku. Pohl'adavky Fondu vznikli predovsetkym z titulu povinnosti vyplyvajlcej zo zkona
0 ochrane vkladov vyplatit nahrady za nedostupné vklady insolventnych bank. Fond
nerozhodoval pri vzniku pohladavky o jej vySke a neuroval podmienky navratnosti. Prechod
veritel'skych prav z titulu vyplaty nahrad je garantovany zdkonom o ochrane vkladov.

Sumy vykazané ako rezervy vramci zavazkov na vyplatenie nahrad predstavuju vydavky,
potrebné na vyrovnanie zavazku, v pripade ktorého nie je presne urena splatnost’ resp. dlzna
suma.

G.10.1. Sposoby a postupy identifikacie rizik Fondu

Fond méze zabezpecit' uspokojenie svojich pohladavok a znizit' riziko straty vyplatenych

prostriedkov Fondu zdkonnymi moZnostami v ramci legislativy platnej v Slovenskej republike

nasledovne:

= prihlasenim pohladavok v z&konnej lehote v konkurznom konani, ak bolo vyhlasené na
dlZznika Fondu,

= uplatiovanim a presadzovanim svojich veritel'skych prav,

* iniciovanim d’al$ich navrhov na zmenu pravnych noriem na posilnenie postavenia a prav
Fondu,

= podavanim Ziadosti, podnetov aoznameni organom S$tatnej spravy aorganom ¢innym
Vv trestnom konani za i¢elom zefektivnenia prebiehajucich konkurznych konani.

G.10.2. Spo6soby a postupy merania, sledovania a riadenia rizik Fondu

Fond situiciu v bankovom sektore monitoruje, priom pri ziskavani informacii v oblasti
ochrany vkladov Uzko spolupracuje s Narodnou bankou Slovenska ako aj so zahrani¢nymi
fondmi. Informéacie, ziskané o bankovom sektore doma iV zahraniéi, priebezne analyzuje.
V spolupréci s bankami slstavne analyzuje aj vyvoj vkladov v bankovom sektore, pricom
situdcia v bankovom sektore na Slovensku je stabilizovana.

Fond v ramci svojich kompetencii v zmysle zakona o ochrane vkladov overuje pravidelne
jedenkrat ro¢ne funkénost' systému vyplacania ndhrad za nedostupné vklady v spolupraci
s Néarodnou bankou Slovenska, Ministerstvom financii SR a bankami, ktoré sa zG¢astiiuju na
systéme ochrany vkladov v Slovenskej republike. Fond vypracovava spravu o vysledku
overenia funkcnosti systému vyplacania ndhrad za nedostupné vklady za prislusny kalendarny
rok a predklada ju Narodnej banke Slovenska a Ministerstvu financii SR po jej vypracovani.
Uvedena zakonna povinnost’ suvisi s testovanim pripravenosti bank a Fondu, aby v pripade
vyhlasenia niektorej zbank za neschopnu vyplacat vklady, bol systém ochrany vkladov
schopny vyplatit’ nahrady za nedostupné vklady v zakonnej lehote, t.j. do dvadsat’ pracovnych
dni s moznym predizenim po schvéleni prislusnymi organmi o d’alsich desat’ pracovnych dni.
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Riadenie rizik Fondu zhladiska zabezpeCenia zdrojov Fondu v pripade potencialneho
vyplacania nahrad za nedostupné vklady v désledku vzniku neschopnosti banky vyplacat
vklady je realizované podl'a zakona o ochrane vkladov, ktorym su vymedzené zdroje, ¢im je
zachovana stabilita prijmovej ¢asti Fondu.

Podrla zakona o ochrane vkladov Fond urcuje vysku rocného prispevku najmenej vo vyske 0,01

% z hodnoty vkladov v banke, a to nasledovne na roky, poc¢as ktorych Fond:

a) splaca Gver poskytnuty na zabezpeCenie vyplaty ndhrad za nedostupné vklady, Fond urcuje
najmenej vo vySke 0,01 % zpriemernej hodnoty chranenych vkladov v banke za
predchadzajaci Stvrtrok predo dilom splatnosti ro¢ného prispevku alebo prislusnej
Stvrtroénej splatky ro¢ného prispevku,

b) nesplaca uver poskytnuty na zabezpecenie vyplaty nahrad za nedostupné vklady a ani nema
vlastné financné zdroje na zabezpeCenie vyplaty nahrad najmenej vo vyske 1,5 %
z celkovej hodnoty vSetkych vkladov chranenych tymto zakonom, Fond uréuje najmenej vo
vyske
0,01 % z priemernej hodnoty chrénenych vkladov v banke za predchadzajici Stvrtrok
predo diiom splatnosti roéného prispevku alebo prislusnej Stvrtroénej splatky ro¢ného
prispevku.

Vysku mimoriadneho prispevku podla platnej pravnej Upravy ustanovuje zékon alebo
ur¢uje Fond pre vSetky banky za rovnakych podmienok v rozpati od 0,1 % do 1,0 %
z priemern¢ho stavu chranenych vkladov za kalendarny Stvrtrok predchédzajici predo
diiom splatnosti mimoriadneho prispevku.

Zdrojmi prijmov Fondu okrem prispevkov bank mo6zu byt aj Gvery a tiez navratné finan¢né
vypomoci a dotacie zo Statneho rozpoCtu na podporu plnenia Gloh Fondu a systému ochrany
vkladov podl’a podmienok stanovenych prislusnym zakonom.

Na doplnenie zdrojov Fondu ochrany vkladov potrebnych na vydavky z dévodu vyplaty nahrad
za nedostupné vklady mozno pouZit aj $tatne finan¢né aktiva podl'a 8 4 ods. 3 prva veta zakona
¢.384/2011 Z.z. o osobitnom odvode vybranych finan¢nych institicii a o doplneni niektorych
zakonov, ¢im doSlo k rozSireniu moznosti ziskavania zdrojov Fondu na vyplaty nahrad.

Od konca roka 2014 v stilade s podmienkami transpozicie prebieha priprava d’alsich zakonnych
opatreni potrebnych na dosiahnutie stladu z&kona o ochrane vkladov s novou eur6pskou
smernicou pre systémy ochrany vkladov. V zmysle tejto smernice je od roku 2010 aj na
Slovensku zavedeny jednotny eurdpsky limit pre ochranu vkladov, a to 100 000 €.
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VYBRANE FINANCNE UKAZOVATELE
FONDU OCHRANY VKLADOV

PrehPad majetku a zavizkov k 31.12. v euréch

Aktiva 2014 2013
Bezny ucet v Narodnej banke Slovenska a 312 303 282 138
penazné prostriedky v pokladni

Terminované vklady v Narodnej banke 183 939 362 151 547 346
Slovenska

Pohladavky za vyplatené nahrady 48 544 278 48 241 394
Ostatny majetok 2 281 693 2 301 753
Strata z beZného obdobia - -
Aktiva spolu 235 077 636 202 456 631
Pasiva 2014 2013
Zavazky na vyplatenie ndhrad 16 420 16 420
Ostatné zavazky 1953 052 1996 233
Splatné dan z prijmov - -
Fond prispevkov 233 030 902 200 081 881
Zisk bf:iného obdobia/Zisk v schvalovacom 77 262 362 097
konani

Pasiva spolu 235 077 636 202 456 631

Prehl’ad o vyvoji ndkladov a vynosov za obdobie od 1. januara do 31. decembra v eurach

2014 2013

Personalne naklady (260 059) (246 637)
Ostatné néklady na prevadzku (104 896) (97 586)
Odpisy (25 631) (27 124)
Ostatné néaklady (315) (292)
Vynosy z Urokov 577 978 905 847
Zisk/strata z operécii s dlhopismi - -
Zisk/strata z predaja majetku a prevodu 1 )
majetku

Niklady na spravu zaruéného fondu (390 901) (371 639)
Néklady na uroky a podobné naklady - -
Dan z prijmov (109 816) (172 111)
Naklady na financovanie zaru¢ného fondu (109 816) (172 111)
Zisk ale,bo strata za actovné obdobie po 77 262 362 097
zdaneni
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SPRAVA DOZORNEJ RADY
FONDU OCHRANY VKLADOV

Dohl'ad nad &innostou a hospodarenim
Fondu ochrany vkladov a jeho organov
vykondva Dozorna rada Fondu ochrany
vkladov.

Dozorna rada Fondu ochrany vkladov
dohliada najma na dodrZiavanie ustanoveni
zakona ¢. 118/1996 Z.z. o ochrane vkladov a o
zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni
neskorSich predpisov (d’alej len ,,zdkon
oochrane  vkladov*), inych  vSeobecne
zavaznych pravnych predpisov, vSeobecnych
podmienok vyplacania nahrad za nedostupné
vklady v bankach a Stanov Fondu ochrany
vkladov.

V suvislosti s overovanim z&konnosti pri
zabezpecovani tychto Cinnosti Dozorna rada

Fondu ochrany vkladov posudzovala
celkovy  vyvoj finanCnej situacie a
hospodarenia Fondu ochrany vkladov.

Pritom pozornost venovala problematike
prispievania bank do Fondu ochrany
vkladov, ato z dbvodu, Ze v priebehu roku
2014 boli zakonom o ochrane vkladov zmené
podmienky prispievania bank.

Clenovia Dozornej rady Fondu ochrany
vkladov su zo zakona opravneni nahliadat’ do
dokladov tykajtcich sa ¢innosti Fondu ochrany

vkladov, vratane spraclvania zakonom
chranenych osobnych udajov, a ziskavat
informacie o vSetkych  uskutoéiiovanych

aktivitach s jeho prostriedkami.

Dozornd rada Fondu ochrany vkladov
posudzuje tiez vysledky overovania funkénosti
a schopnosti Fondu ochrany vkladov
zabezpecit' vyplatenie nahrad za nedostupné
vklady v bankdch vsulade so zakonnymi
podmienkami, pritom tieto vysledky su
uvedené v sprave, ktord Fond ochrany vkladov
predklada Narodnej banke Slovenska a
Ministerstvu financii SR.

V zmysle § 21 zakona o ochrane vkladov
Dozorna rada Fondu ochrany vkladov raz za
Stvrtrok informuje Radu Fondu ochrany
vkladov a Narodnu banku Slovenska o
vysledkoch svojich zisteniach. V pripade
pripadného konania Fondu ochrany vkladov v
rozpore s prislusnymi pravnymi predpismi
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podava informacie najneskér do troch dni od
jeho zistenia.

Dozornd rada Fondu ochrany vkladov
v priebehu roka 2014 nezistila v hospodareni
Fondu ochrany vkladov nedostatky.

Na svojom 76. zasadani dilia 16. marca 2015
Dozornd rada Fondu ochrany vkladov
prerokovala navrh na schvalenie uctovnej
z&vierky Fondu ochrany vkladov za rok 2014
a informéciu o overeni tejto ctovnej zavierky
externym auditorom. SkonStatovala, Ze pri
zostavovani uctovnej zavierky za rok 2014
Fond ochrany vkladov postupoval podla § 14
zakona oochrane vkladov, prisluSnych
ustanoveni  zakona ¢. 431/2002 Z.z.
0 Gétovnictve v zneni neskorSich predpisov
azmysle opatreni Ministerstva financii SR
upravujucich tito oblast’ ¢innosti.

Podla  spravy nezéavislého  auditora,
spoloénosti  Deloitte Audit s.r.0., G¢tovna
zavierka vyjadruje objektivne vo vSetkych
vyznamnych suvislostiach financna situaciu
Fondu ochrany vkladov k 31. decembru 2014
a vysledok jeho hospodérenia za uvedeny rok
je vsulade so slovenskym  zdkonom
0 uctovnictve.

Dozorné rada Fondu ochrany vkladov na
zdklade vysledku auditu  vypracovaneho
nezdvislym auditorom, ako aj na z&klade
vlastnej kontrolnej Cinnosti a preskimania
uctovnej zavierky vyjadrila k nej sthlasné
stanovisko a odporucila Rade Fondu ochrany
vkladov schvalit' ro¢ni Gétovnu zavierku
Fondu ochrany vkladov za rok 2014, nakol'ko
bola zostavend spravne apodava verny
a pravdivy obraz o finan¢nej situacii Fondu

ochrany vkladov.

Ing. Vladimir Dvotacek
predseda Dozornej rady
Fondu ochrany vkladov
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SUPPLEMENT TO THE AUDITOR’S REPORT
on the Consistency of the Annual Report with the Financial Statements
Pursuant to Act No. 540/2007 Coll., Article 23 (5)

To the Presidium, Council and the Supervisory Board of Fond ochrany vkladov:

I. We have audited the financial statements of Fond ochrany vkladov (the “Fund”) as at 31 December
2014 presented as a part of the annual report. We issued an Auditor’s Report on these financial
statements dated 16 March 2015 in the wording as follows:

INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

To the Presidium, Council and the Supervisory Board of Fond ochrany vkladov:

We have audited the accompanying financial statements of Fond ochrany vkladov (the “Fund”), which
comprise the balance sheet as at 31 December 2014, and the income statement for the year then
ended, and notes, which include a summary of significant accounting policies and other explanatory
information.

Fund’s Presidium Responsibility for the Financial Statements

The Fund’s Presidium is responsible for the preparation and fair presentation of these financial
statements in accordance with the Slovak Act on Accounting No. 431/2002 Coll. as amended (the “Act
on Accounting”), and for such internal control as the Fund’s Presidium determines is necessary
to enable the preparation of financial statements that are free from material misstatement, whether
due to fraud or error.

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Those standards require
that we comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable
assurance about whether the financial statements are free from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures
in the financial statements. The procedures selected depend on the auditor’s judgment, including the
assessment of the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or
error. In making those risk assessments, the auditor considers internal control relevant to the Fund'’s
preparation and fair presentation of the financial statements in order to design audit procedures that
are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the Fund’s internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness
of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates made by the Fund's
Presidium, as well as evaluating the overall presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis
for our audit opinion.

Opinion

In our opinion, the financial statements present fairly, in all material respects, the financial position
of Fond ochrany vkladov as of 31 December 2014, and its financial performance for the year then
ended in accordance with the Act on Accounting.

Deloitte refers to one or more of Deloitte Touche Tohmatsu Limited, a UK private company imited by guarantee, and its
network of member firms, each of which is a legally separate and independent entity Please see www deloitte com/sk/about
for a detailed description of the legal structure of Delortte Touche Tohmatsu Limited and its member firms



II. We have also audited the consistency of the Annual Report with the aforementioned financial
statements. The accuracy of the Annual Report’s presentation is the responsibility of the Fund’s
Presidium. Our responsibility is to issue an opinion on the consistency of the Annual Report with the
financial statements based on our audit.

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Those standards
require that the Auditor plan and perform the audit to obtain reasonable assurance that the
information disclosed in the Annual Report and presented in the financial statements is consistent, in
all material respects, with the relevant financial statements. We assessed the consistency of the
information presented in the Annual Report with the information presented in the financial statements
as at 31 December 2014. We have not audited any data or information other than the financial
information obtained from the financial statements and accounting ledgers. We believe that the
performed audit provides a sufficient and reasonable basis for our audit opinion.

In our opinion, the financial information presented in the Annual Report is consistent, in all material
respects, with the aforementioned financial statements as of 31 December 2014.

Bratislava, 10 June 2015

)Dgﬂtté Audit s.r.o.

Licence SKAu No. 014

Z
. Peter Longauer, FCCA
esponsible Auditor
Licence UDVA No. 1136



Introduction by the Deposit Protection Fund Council Chairman

Management report

Independent Auditor's Report and Statutory Financial Statements 2014

Selected Financial Indicators

32

Supervisory Board report

33




INTRODUCTION BY THE
DEPOSIT PROTECTION FUND
COUNCIL CHAIRMAN

Ladies and gentlemen,

in 2014 the European Parliament and
Council Directive 2014/49/EC on Deposit
Guarantee schemes adopted new conditions
for the deposit guarantee systems, which
are being gradually transposed to the
Deposit Protection Act.

The new directive introduced a single
level of deposit protection - 100,000 Euro,
with some of the deposits, which relate to
specific life situation or separately defined
transactions, can enjoy during a transition
period protection above this level of
coverage. During an interim period,
member states can define gradual
shortening of the compensation payments
deadline, with the proviso that by the end
of December 2023 the compensation
payments were completed within seven
business days. Emphasis is placed on
cooperation between the deposit protection
systems within the European Union,
information exchange and above all
qualified information service for the
deposit holders.

During the course of 2014 there were
two major amendments to the deposit
protection legislation, resulting mainly in
the changes to the way the banks make
contributions to the deposit protection
system, expanded competencies of the
Fund to include activities relating to the
administration of funds of the National
Crises Situations Fund and newly created
additional options for Fund contributions.

In parallel with implementation of
legislative changes, the Deposit Protection
Fund, together with Slovenska sporitelna,
a.s. and Ceskoslovenska obchodna banka,
a.s. reviewed the functionality of the
system for compensation payments in lieu
of inaccessible deposits. Report

listing results of this review, confirming the
readiness of the deposit protection system
for potential compensation payments, was
submitted to the National Bank of Slovakia
and the Ministry of Finance SR.

With regards to bankruptcy proceedings
of entities, on behalf of which the deposit
protection fund paid out compensation for
inaccessible  deposits, one of the
bankruptcies is in its final stage and the
other two bankruptcy proceedings, have
only a few court disputes outstanding,
which are preconditional on their
finalisation.

The Deposit Protection Fund takes part
in international co-operation effort, mainly
as part of the European Deposits Insurers
Forum, as well as on a bilateral level.
Information, know-how and experience,
exchanged between various entities
represent a good basis for suitable
environment to ensure a quality and
effective  functioning of the deposit
protection system, as stipulated by the
European legislation.

Ladies and gentlemen,

I would like to thank the representatives
from all institutions working together with
the Deposit Protection Fund throughout the
year, as well as the members of the Deposit
Protection Fund Council, the Supervisory
Board, the Fund Presidium and all of the
Fund employees for their effort in carrying
out the Deposit Protection Fund main tasks

in 2014.
ya

.—"",’
Ing. Stefan Kralik
Deposit Protection Fund
Council Chairman



MANAGEMENT REPORT 2014

In 2014 two European Parliament and
Council Directives - 2014/49/EC on Deposit
Guarantee schemes and 2014/59/EC on the
recovery and resolution of credit institutions -
came into force. In this respect during 2014 the
Deposit Protection Fund was preparing for their
implementation and application. Transposition of
the European Directive on the recovery and
resolution of credit institutions resulted in the
adoption, on January 1, 2015, of Act no.
371/2014 Coll., on recovery and resolution of
credit institutions and on change and
amendments to certain laws. The aforementioned
act determines the rules for handling crisis
situations of selected financial institutions,
whereby one of the main objectives of this law is
to participate in the prevention of crisis situations
and to ensure that potential bankruptcy of the
selected financial institution was resolved
without the need to involve public finances and
to maintain the the protection of deposit holders,
whose deposits are subject to the protection, as
provided for in the deposit protection legislation.

Under a new law a National Fund for
Handling Crisis Situations is being created,
which will be funded from 2015 by selected
financial institutions and its management will be
provided by the Deposit Protection Fund. Annual
contributions will be paid annually their level
will be determined for each selected financial
institution by the Crisis Situations Council, in
order for the level of funds by December 31,
2024 equal 1% of the protected deposits and the
protected client assets in selected financial
institutions.

Changes to the deposit protection act were
adopted, with effect from August 1, 2014,
namely by Act No. 213/2014 Coll., Changing the
level of annual banks’ contribution to the Deposit
Protection Fund in the second half of 2014,
namely to 0.01% of the value of protected
deposits and a fixation of the annual banks’
contribution at the minimum level of 0.01% of
the value of deposits held by the bank. Annual
contribution by the banks is determined by the
Deposit Protection Fund. At the same time, since
the end of 2014 we are preparing a transposition
of the European Parliament and the Council
Directive 2014/49/EC on Deposit Guarantee
schemes and on amendments to the Deposit

Protection Act, which should come into force
during the course of 2015.

In  accordance with the legislative
competencies, the Deposit Protection Fund,
together with selected banks tested the
functionality of the system for compensation
payments in lieu of inaccessible deposits. In
relation to the transition of banks to SEPA
payments and SEPA collections, from 1.2.2014
the testing involved the utilisation of client
account number in IBAN format. The test results
were verified and processed by the Deposit
Protection Fund’s system for compensation
payments and they confirmed its functionality.
The Fund prepared a report on the functionality
of the system for compensation payments in lieu
of inaccessible deposits test results, which was
submitted to the National Bank of Slovakia and
the Ministry of Finance SR.

Pursuant to the deposit protection legislation
in 2014 the banks paid their annual contribution
to the Deposit Protection Fund at the level of
0.2% of the value of protected deposits, which
was determined by the Deposit Protection Fund
Council in December 2013 (quarterly instalment
of the annual contribution equalled 0.05%). Due
to the change in the deposit protection law, the
annual contribution was reduced in the second
half of the year and the banks paid their 3rd and
4th quarter, instalments at the 0.01 % level.
These changes resulted in the total level of bank
contributions to the Deposit Protection Fund
equalling 0.12% of the value of protected
deposits.

In 2014 the volume of deposits in the banking
sector in Slovakia reached a total of 49.34 bin
Euro and an increase in the level of protected
deposits by 1.29 mil. Euro was recorded, i.e., an
increase by 4.8% when compared with the end of
2013. The proportion of protected deposits in the
banking sector is 57.05 % and as of the end of
year 2014 the total volume of protected deposits
was 28.15 bin Euro.

The Fund as the biggest creditor in
bankruptcy proceedings against AG Banka,
Slovenska kreditnd banka and the Devin banka,
pursues its rights and entitlements established in
lieu of paid out compensation for inaccessible
deposits to deposit holders in these banks during
the period between 2000 to 2004. In the
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bankruptcy proceedings against AG Banka the
Regional Court in Bratislava adopted a resolution
with regards to the final report, approving the
income and expenses of the bankruptcy
proceeding, one creditor's claim against the
bankruptcy estate was added, at the same time, a
different amount of bankruptcy administrator’s
reward, than stated in the final report, was
determined, and the settlement amount
earmarked for creditors was determined. The
bankruptcy administrator filed appeal against the
resolution and the matter shall be adjudicated by
the Supreme Court of the Slovak Republic.
Prerequisite for the finalisation of bankruptcy
proceedings in Slovenska kreditna banka and the
Devin banka is the final resolution of remaining
court disputes. The claims of bankruptcy
creditors will be settled following the approval of
final reports and schedule resolutions.

The Fund is member of European Forum of
Deposit Insurers, interacting with foreign
administrators of deposits protection systems to
ensure their efficient functioning. The objective
of co-operation in the field of deposit protection
is to contribute to the stability of financial
systems, namely by exchanging information and

know-how in the event of cross-border

compensation payments.
Deposit protection system members

As of the end of 2014 the deposit protection
system comprised a total of 13 banks, namely:
Slovenska sporitel'na, a.s., VSeobecna uverova
banka, a.s., Tatra banka, a.s., PoStova banka,
a.s., Ceskoslovenska obchodna banka, a.s., Prva
stavebna  sporitena, a.s., Prima banka
Slovensko, a.s., OTP Banka Slovensko, a.s.,
Sberbank Slovensko, a.s., Wistenrot stavebna
sporitelna, a.s., Privatbanka, a.s., CSOB
stavebna sporitelna, a.s. and Slovenska zaru¢na
a rozvojova banka, a.s..

Banking sector deposits

Major portion of the total deposits in the
banking sector totalling 49.34 bin Euro and
protected deposits of 28.15 bln Euro was
denominated in Euro (approx. 96 %).

The following graph is showing bank deposits
in Slovakia during the period of years 2001 to
2014.

Banking sector deposits comparison 2001-2014

2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007

m Banking sector deposits total

Deposit Protection Fund contributions

In 2014 banks paid to the Deposit Protection
Fund annual contributions equalling 32.37 min
Euro.

The fund accumulates the contributions in a
contribution fund, which represents the
accumulated funding of the Fund for potential
compensation payments. As at the end of 2014

2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 year

H Protected deposits total

the Fund held contributions totalling
233.03 mil. Euro. The Fund’s financial assets
are deposited with the National Bank of
Slovakia, and the balance at the end of the year
stood at 183,9 min Euro. These funds are
earmarked to be applied in line with the Fund’s
tasks and obligations, stipulated by the deposit
protection legislation, in particular for potential
compensation payments. Fund’s own financial
resources as of 31.12.2014 in relation to the
volume of protected deposits represent 0.65%.
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The following graph is showing the quarterly

contributions and total annual

levels during 2001 to 2014.
contribution

Quarterly instalments of annual contributions during 2001-2014
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Deposit Protection Fund performance

Preparation of the Deposit Protection Act’s
financial statements for 2014 was carried out
in line with the Ministry of Finance Decree
No. 22273/2008-74 as amended.

Expenses for administration and financing
of a guarantee fund as of December 31, 2014
represented an amount of 500,717 Euro and
revenues posted a total of 577,979 Euro. In
2014 the Deposit Protection Fund reported a
profit of 77,262 Euro.

Compensation payments for inaccessible
bank deposits

In the event of inaccessibility of a deposit
in any of the banks in Slovakia the depositor
would receive compensation for all deposit in
this bank protected by law, totalling
a maximum amount of 100,000 Euro.

Deposits held with branch of foreign bank,
which accepts deposits in the Slovak Republic
based on a single banking permit in accordance
with EU legislation, are protected in
accordance with rules governing the deposit
protection system in the member state, where
that particular foreign bank has its registered
office.

Ing. Rudolf Sujan
oy

Presidium Chairman
Deposit Protection Fund
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Fond ochrany vkladov

INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

To the Presidium, Council and the Supervisory Board of Fond ochrany vkladov:

We have audited the accompanying financial statements of Fond ochrany vkladov (the “Fund”), which
comprise the balance sheet as at 31 December 2014, and the income statement for the year then
ended, and notes, which include a summary of significant accounting policies and other explanatory
information.

Fund'’s Presidium Responsibility for the Financial Statements

The Fund’s Presidium is responsible for the preparation and fair presentation of these financial
statements in accordance with the Slovak Act on Accounting No. 431/2002 Coll. as amended (the “Act
on Accounting”), and for such internal control as the Fund’s Presidium determines is necessary
to enable the preparation of financial statements that are free from material misstatement, whether
due to fraud or error.

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Those standards require
that we comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable
assurance about whether the financial statements are free from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures
in the financial statements. The procedures selected depend on the auditor’s judgment, including the
assessment of the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or
error. In making those risk assessments, the auditor considers internal control relevant to the Fund'’s
preparation and fair presentation of the financial statements in order to design audit procedures that
are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the Fund’s internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness
of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates made by the Fund’s
Presidium, as well as evaluating the overall presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis
for our audit opinion.

Opinion

In our opinion, the financial statements present fairly, in all material respects, the financial position
of Fond ochrany vkladov as of 31 December 2014, and its financial performance for the year then
ended in accordance with the Act on Accounting.

Bratislava, 16 March 2015

Deloitte Audit s.r.o. Ing. Peter Longauer, FCCA
Licence SKAu No. 014 Responsible Auditor
Licence UDVA No. 1136

This is an English language translation of the original Slovak language document

Deloitte refers to one or more of Deloitte Touche Tohmatsu Limited, a UK private ;u-r-:_‘dlg imited by guarantee, and its
ber firms, each of which is a legally separate and independent entity. PlelSe see www.deloitte.com/sk/about
ed description of the legal structure of Deloitte Touche Tohmatsu Limited and its member firms.
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Company 1D No. Tax ID No. [0C ZFOND 1-1
3 |5 |7 |0 |0 |5 |6 2 |0 0 |8 |6 |2 |0 |3 |0
BALANCE SHEET
as of December 31, 2014
in Euro
Current accounting period Previous
Remark 1.1.2014-31.12.2014 accou_nting
Reference ITEM o period
' Gross Correction Net 1.1.2013-
31.12.2013
a b Cc 1 2 3 4
X Assets X X X X X
1. | Current account in NBS 312,303 312,303 282,138
and cash
2. | Term deposits with NBS E.2. 183,939,362 183,939,362 | 151,547,346
3. | Receivables from loans 0 0 0 0
granted by guarantee fund
4. | Government bonds 0 0 0 0
5. | Receivables in lieu of E.5. 586,729,324 | (538,185,046)| 48,544,278 48,325,394
compensation paid out
6. |Receivables from E.6. 76,971 (76,971) 0 0
contributors
7. | Purchases of tangible and 0 0 0 0
intangible assets
8. | Intangible assets E.8. 258,125 (258,125) 0 0
9. | Tangible assets E.O. 895,608 (453,895) 441,713 458,507
a) |non-depreciated 1,847 0 1,847 1,847
b) |depreciated 893,761 (453,895) 439,866 456,660
10. | Other assets E.10.1. 1,839,980 0| 1,839,980 1,843,246
11. |Loss 0 0 0 0
Total assets 774,051,673 | (538,974,037)| 235,077,636| 202,456,631




Company 1D No. Tax ID No. [0C ZFOND 1-1
3 |5 |7 |0 |0 |5 |6 |4 2 |0 0 |8 |6 0 |3 |0
Current Previous
Reference ITEM Remark| accounting period accounting period
no. 1.1.2014-31.12.2014 1.1.2013-31.12.2013

a b C 1 2

X Liabilities X X X

1. | Loan payables due to the 0 0
National Bank of Slovakia

2. | Payables due to banks 0 0

a) | from short-term loans 0 0

b) | from long-term loans 0 0

3. | Loan payables due to 0 0
guarantee funds

4. | Compensation-related E.4.l 16,420 16,420
payables

5. | Other payables 1,953,052 1,996,233

6. | Tax liabilities 0 0

a) |[income tax due 0 0

b) |[deferred tax liability 0 0

7. | Contributions fund E.7.1 233,030,902 200,081,881

8. | Profit 77,262 362,097

Total liabilities 235,077,636 202,456,631




period after tax

Company ID No. Tax ID No. UC ZFOND 2-1
3 |5 |7 [0 |0 |5 |6 |4 2 |0 |2 |0 |8 |6 |2 |0 |3 |0
PROFIT AND LOSS STATEMENT
in Euro
for January 1, — December 31, 2014
Ref. Remark Current Previous
ITEM no. accounting period |accounting period
1.1.20114- 1.1.2013-
31.12.2014 31.12.2013
a b c 1 2
a. | Personnel expenses E.a. (260,059) (246,637)
a.1. | Wages and social costs (258,513) (245,321)
a.2. | Other personnel expenses (1,546) (1,316)
b. | Other operational expenses E.b. (104,896) (97,586)
c. | Depreciation (25,631) (27,124)
d. |Net reduction of assets value and asset 0 0
write-offs
e. | Other expenses E.e. (315) (292)
1. |Interest revenues 577,978 905,847
2./f | Profit/loss from the operations with 0
bonds
3./g | Profit/loss from the disposal and 1 0
transfer of assets
4. | Other revenues 0 0
I. | Guarantee fund administration E.I (390,901) (371,639)
expenses
h. | Interest and similar expenses 0 0
i. | Allocation of reserves for compensation 0 0
payments
J. Income tax G.6. (109,816) (172,111)
1l. | Guarantee fund financing expenses (109,816) (172,111)
A. | Profit or loss for the reporting G.4. 77,262 362,097
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3 |5 1]7 [0 0 |5 |6 |4 2 |0 |2 |0 |8 |6 |2 ]0 ]3]0

Notes
to Financial statements prepared
as of December 31, 2014

in Euro

A GENERAL INFORMATION

The Deposit Protection Fund (hereinafter also the “Fund”), with registered address at Kapitulska
12, 812 47 Bratislava, is a legal entity established by the National Council of the Slovak
Republic Act on Protection of Bank Deposits No. 118/1996 Col., with amendments dated
March 20, 1996 (hereinafter the Deposit Protection Act), which came into force on July 1, 1996.

The Fund was registered with the Companies’ Register of the District Court of Bratislava on
October 10, 1996 under file No. 566/B, section PO.

The Fund is not a government-funded entity and the Fund’s activities and tasks are not carried
out for commercial purposes. Details about its status, activities, organisation and utilisation of
financial resources are regulated primarily by the Fund Statutes.

The Fund’s role is to organise and execute activities prescribed by law, related to the protection
of deposits held by private individuals and legal entities defined by law that are deposited in
banks, which are participants of the deposit protection system in the Slovak Republic. Banks
participation in the deposit protection system is prescribed by the Deposits Protection Act as of
the date of receiving the first deposit protected by law.

New conditions for deposit protection systems, stipulated in the European Parliament and
Council Directive 2014/49/EC of April 16, 2014 on Deposit Guarantee schemes, superseding
the Directive 94/19/EC as amended by Directive 2009/14/EC, are being gradually transposed to
the Deposit Protection Act. During the course of 2014 two changes to the deposit protection law
took place. Act No. 213/2014 Coll., of July 3, 2014, which came into effect on August 1, 2014,
changed, inter alia, the conditions governing the process of bank contributions to the deposit
protection system, with the Fund having the exclusive right to determine the contribution
amount. By Act No. 371/2014 Coll., of November 26, 2014 on handling crisis situations, the
Fund's competencies were extended, with the effective date January 1, 2015, to include
activities relating to the administration of funds held by the National Fund for Handling Crisis
Situations and another possibility to top up the Fund’s resources was created. Information about
these changes can be found in section G.2. of the Notes.

The Fund performs mainly the following operations:

= accumulation of monetary contributions from banks made to the Fund and application of
these funds as prescribed by Art. 13 of the Deposits Protection Act, compensation payments
for inaccessible deposits in banks within the scope and under the conditions as defined by
the Deposits Protection Act and the General Terms and Conditions for compensation
payments for inaccessible bank deposits protected by the law, issued by the Fund, pursuant
to Art. 12, par. 3 of the Deposits Protection Act,

= administration of monetary funds held by the National Fund for Handling Crisis Situations,
in accordance with the Crisis Situations Act,

= purchase of government securities with maturity of less than 1 year from the purchase date,

= professional, organisational, administrative and technical support of main Fund’s tasks.

The Fund’s Financial Statements for the previous year, ending as at 31 December 2013 were
approved by the Deposit Protection Fund Council on 26.3.2014.

12
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On October 2, 2014 the Deposit Protection Fund Supervisory Board granted to the Fund
Presidium an advance approval to engage auditors Deloitte Audit, s r.0. with a brief to carry out
audit of the Financial Statements for the year beginning January 1, 2014 and ending December
31, 2014.

Information about the Fund bodies can be found in section G. 5. of the Notes.

B. APPLIED ACCOUNTING PRINCIPLES AND METHODS
B.1. Basis of preparation

Individual financial statements of the Fund were duly prepared as regular statements pursuant to
paragraph 17 of the Accounting Act No. 431/2002 Coll., as amended. The accounts were
prepared in accordance with the Ministry of Finance Slovak of the Slovak Republic Decree No.
22273/2008-74, enacting details regarding the layout and description of items of financial
statements, contents, definition of these items, and scope of data for disclosure, regarding the
accounting classification framework and accounting methodology for Deposit Protection Fund,
the Investment Guarantee Fund, institutions of electronic money, and branches of foreign
financial institutions and of amendment of other actions, as amended by subsequent changes.

These financial statements are presented in currency Euro (hereinafter also the “€” or “EUR”).
Balances are listed in rounded Euro, unless stipulated otherwise.

B.2.  Accounting principles and methods

The Fund’s accounting records are maintained in accordance with Accounting Act and relevant
guidelines issued by the Ministry of Finance SR.

Individual financial statements for 2014 of the Fund were duly prepared as regular financial
statements of a legal entity under the going-concern assumption.

Financial statements are presented under the accrual principle, i.e., the impact of transactions
and other events is recognised as they arise and in the period to which they relate. The financial
statements are presented on the basis of historical prices valuations.

Accounting period corresponds with the calendar year ending on December 31, 2014.

The assets and liabilities valuations are subject to prudence principle, i.e., all risks, losses and
value impairments, pertaining to assets and liabilities known as of the accounts closing date are
taken as a basis.

Loss from previous periods and loss subject to approval process is reported as an asset. After the
approval of company accounts the loss is charged against the contributions fund and profit from
previous accounting period is transferred to the contributions fund account.

Financial assets and financial liabilities are reported in balance sheet as short-term when the
agreed maturity period is less than one year and as long-term with the agreed maturity period in
excess of one year.

Preparation of financial statements requires from the Fund’s management to prepare estimates
and assumptions, which have impact on the reported amount of assets and liabilities and to
prepare assets and liabilities accruals as of the reporting date and also with respect to the
reported amount of revenues and expenses during the reporting period. The actual results may
differ from these estimates by future changes in regulatory measures, accounting rules,

13
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alternatively other factors.

Areas requiring subjective assessment relate to reported reserves, which represent the estimates
of expenses required to settle a liability with uncertain fulfilment or in uncertain liability
amount and the allocation of provisions.

B.3. Information about the application of new accounting methods

When compared with previous accounting period, there has been no change in the application of
accounting methods and accounting principles.

B.4. Assets and liabilities valuations methods
Receivables and payables are valued at nominal values at the point of the origination.

Receivables in lieu of paid compensation are booked at the time of origination in their nominal
value and at the same time the reduction of the value up to the amount of expected
recoverability of the Fund's claim is expressed by a provision. Valuations are carried out
effective as of the financial statements date.

Allocation of provisions and allocation of reserves (cancellation of provisions and cancellation
of reserves) for Fund’s receivables and payables in relation to the payment of compensation for
inaccessible deposits is not an expense (revenue), but it is posted in correlation with the
contributions fund until exhausted.

Provisions represent justifiable expected reduction in the asset value of interim nature. Upon
final value reduction the impaired asset is written off.

Reserves for uninvoiced deliveries and services and reserves for unused holiday including
contributions, which the employer is obliged to pay on behalf of its employees and for the
financial statements audit, are reported among other liabilities as future expenses and valued at
the expected liability amount.

Cash reported as the Fund’s cash and funds on current and term deposits in the National bank of
Slovakia are reported in their nominal value. Term deposit amounts are increased by accrued
interest revenue.

Assets appreciation, revenue from specific asset and expenses incurred to produce revenue are
reported in gross amount in separate line of profit and loss statement.

Revenues and expenses from asset sales are reported in that amount is a difference between the
revenue and expenses, this differential is identified as profit or loss.

Revenue and expense interest is a group in the profit and loss statement using the effective
interest rate method. Accruals of received interest posted in correlation with a revenue and
expense accounts, relating to financial instruments, is posted on respective accounts within
accounting groups, allocated for posting of financial instruments.

Contributions paid to the deposit protection system are not the Fund’s revenue; they are creating
the contributions fund, which can be used to carry out its principal operations, including the
Fund's operation. The contributions fund’s balance cannot reach negative value.

Tangible and intangible assets are valued at their purchase prices, i.e., the purchase price of the
asset, including expenses pertaining to the purchase and they are depreciated using straight line
method during the anticipated lifespan corresponding with the usual conditions of its use.

Repairs and maintenance are booked directly to the profit/loss account as the expense arises.

14
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Tangible assets with acquisition cost less than € 200 and intangible assets with acquisition cost
less than € 2,400 are booked directly to expenses as of the date when placed into service.

Income tax represents a tax liability from taxable income for the year multiplied by the
applicable income tax rate effective as of the financial statements date.

Operations in foreign currency are converted to Euro using reference exchange rate published
by the European Central Bank or the National Bank of Slovakia determined and published on
the day preceding the accounting operation. Assets and liabilities in foreign currency (with the
exception of received and provided advance payments) are converted to Euro using reference
exchange rate published by the European Central Bank or the National Bank of Slovakia
effective as of the financial statements date.

B.5. Accounting entry date

The accounting entry date is considered as the date of cash payment or cash receipt, date of
purchase or sale of foreign currency, date of payment to or collection from an account. In other
cases such date shall mean the day when title to an asset’s ownership comes into effect or ceases
to exist, or the date when a title to other property comes into effect; the date when a receivable
or a liability arose, was changed or ceased to exist; the date when an asset deficit, shortage or
surplus was discovered by the Fund, and other facts which are the subject matter of accounting
and which may have occurred, or where required documentation supporting these facts exists.

Accounting cases of purchase and sale of financial assets with the usual delivery deadlines are
booked between the deal date and settlement date to off-balance sheet accounts, and on the
settlement date the off-balance sheet account record is cancelled and posting continues on
balance sheet accounts.

Pursuant to the Deposits Protection Act, the Fund uses its funds to purchase government
securities with maturity of less than 1 year from the purchase date, i.e., government treasury
bills and government bonds; the Fund neither issues its own securities, nor holds shares in other
entities.

The accounting entry date of a security purchase or sale is considered the date of transaction
settlement, and this date is used for posting of the security transfer and purchase price payment.

B.6. Tangible and intangible assets depreciation
Tangible and intangible are depreciated on a straight-line basis over the expected useful life
corresponding with normal wear and tear. Tangible assets under construction, land and works of

art are not subject to depreciation.

Estimated useful life of individual classes of intangible assets is 4 to 8 years.

15
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Estimated useful life of tangible assets owned by the Fund is as follows

Years
Buildings 40
Passenger motor vehicles 5
Furniture, fixtures and fittings 5-15
Computers and peripheral equipment 4-15
Other 6-8
Miscellaneous tangible assets 5

Repairs and maintenance are booked directly to the profit/loss account as the expense arises.
Tangible assets with acquisition cost less than € 200 and intangible assets with acquisition cost
less than € 2,400 are booked directly to expenses as of the date when placed into service.

B.7. Principles and procedures for identification of reduced value assets

As of the financial statements date it is being established whether there is an objective proof of
reduction of value of asset, which is not being valued at real value. In case of assets other than
financial assets the asset’s real value is compared with its book value. In case of financial assets
it is being investigated whether after its purchase there has been an event or several events,
which have resulted in the reduction of the estimate of expected future cash flows from this
asset.

B.8. Principles and procedures for calculation of provisions and reserves

Receivables from bankrupt banks represent the Fund’s receivables for compensation payments
made by the Fund to deposit holders of banks, which were made in line with the Deposits
Protection Act, and other receivables from these banks which the Fund recognises in its books
(due to the non-payment of deposit protection system membership fee, etc.). Receivables are
reported in values reduced by provisions. Receivables are measured based on recovery and the
Fund creates provisions for individual receivables from bankrupt debtors, observing Income
Tax Act No. 595/2003 Col. as amended by subsequent legislation (hereinafter the “Income Tax
Act”), and the Bankruptcy and Settlement Act No. 328/1991 Col., as amended by subsequent
regulations and in force at the time of bankruptcy of these banks.

Receivables are measured in accordance with the principles for the creation of provisions
applicable to the Fund, taking into consideration the anticipated risks and losses, estimated
timing, and amount recoverable in bankruptcy proceedings in favour of the Fund. The Fund
writes-off receivables based on a legally binding court decision.

The Fund creates provisions for compensation payments for inaccessible deposits based on the
assessment of the risk that the Fund will have to make such payment in the foreseeable future if
the likelihood of decline in funds including economic benefits, which will be necessary to fulfil
duty, is greater than 75% and it is possible to carry out a reliable reduction estimate of these
funds. Based on the analysis of the banking environment information, the Fund ascertains facts
that would potentially represent legal obligations to pay compensation in the foreseeable future.
Therefore, as of December 31, 2014, the Fund did not account for provisions.
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GUARANTEE FUND BALANCE SHEET

Assets

E.2.1. EUR - Term deposits in NBS according to maturity

NOTES ON BALANCE SHEET AND INCOME STATEMENT ITEMS

Immediately preceding

Line | Term o_Ieposits in NBS Cur.rent accounting accounting period as of
No. according to maturity period as of 31.12.2014 31122013
1. Up to one month 0 0
2. Up to three months 0 0
3. Up to six months 0 0
4, Up to one year 183,939,362 151,547,346
5. Up to two years 0 0
6. Up to five years 0 0
7. Over five years 0 0
Total 183,939,362 151,547,346

E.2.1l. EUR - Term deposits in NBS according to remaining term to maturity

Term deposits in NBS

Current accounting

Immediately preceding

Line . . . - -

No. according to remaining period accounting period as of
term to maturity as of 31.12.2014 31.12.2013

1. Up to one month 0 0

2. Up to three months 38,466,191 25,165,411

3. Up to six months 73,943,949 60,336,826

4, Up to one year 71,529,222 66,045,109

5. Up to two years 0 0

6. Up to five years 0 0

7. Over five years 0 0
Total 183,939,362 151,547,346
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E.5.1. EUR - Receivables for paid compensation

Line | Receivables for paid Cur_rent accounting Immedigtely pr_eceding
No. compensation period accounting period as of
as of 31.12.2014 31.12.2013
1. Gross book value
1.1. AG Banka, a.s. 57,840,914 57,840,914
1.2. Slovenska kreditna banka,
a.s. 143,320,589 143,320,589
1.3. Devin banka, a.s. 385,567,821 385,567,821
Total 586,729,324 586,729,324
2. Value reduction
2.1. AG Banka, a.s. 57,076,561 57,076,561
2.2. Slovenska kreditna banka,
a.s. 135,246,935 135,456,589
2.3. Devin banka, a.s. 345,861,550 345,870,780
Total 538,185,046 538,403,930
3. Net book value
3.1. AG Banka, a.s. 764,353 764,353
3.2. Slovenska kreditna banka,
a.s. 8,073,654 7,864,000
3.3. Devin banka, a.s. 39,706,271 39,697,041
Total 48,544,278 48,325,394

Between the years 2000 and 2004 the Fund has met its legal obligations of compensations
payments in lieu of inaccessible deposits in those banks that were declared by National Bank of
Slovakia as banks unable to pay out deposits.

The difference between the amount of registered receivables and amount of receivables reported
in the accounting represents unpaid compensations. Fund completed payment of compensations
in the case of AG Bank and Slovenska kreditna banka and in case of Devin banka, a.s. the Fund
expects only an insignificant volume of compensation payments. In the bankruptcy proceedings
of all banks the Fund is proceeding in accordance with the Law on Bankruptcy and Settlement
and exercises its rights through the creditors’ meeting, creditor committees, implementation of
capitalisation plans or other legal means under the Law on Bankruptcy and Settlement.

The amount of compensation payments made to clients of AG Banka, a.s., Slovenska kreditna
banka, a.s. and Devin banka, a.s. is subject to up-dated bankruptcy petitions which have been
filed with the respective regional court of the bankrupt banks. Bankruptcy trustees in the banks
have acknowledged all Fund’s claims.

E.5.1l. Receivables reduction in lieu of compensation payments made

The amount of provisions for the Fund’s receivables from bankrupt banks for paid
compensation is determined by the amount of assets which form the bankrupts’ real estate
pledged to secure the receivables. The Fund’s receivables are being settled from the proceeds of
asset sales, based on the outcome of disposal plans and the resolution of bankruptcy judges
regarding schedules.
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The amount of the created and recognised provisions is based on data and information related to
the bankruptcy proceedings which are available to the Fund from individual bankruptcy
trustees. This reflects the circumstances and changes which occurred during the bankruptcy
proceedings up to the reporting date. The Fund also takes into account experience from previous
bankruptcy proceedings and other factors, impacting the recoverability of receivables.

In estimating the recoverability of receivables the Fund follows the prudence principle. A
certain degree of uncertainty exists with respect to the final recoverability of receivables, and
the Fund expects that the final recoverability will not be lower than the net carrying amount of
receivables estimated in the financial statements. Recoverability estimates can change in the
future depending on the development of the bankruptcy proceedings. The final recoverability of
receivables may differ from estimates, and the differences will depend on the outcome of
litigations to which the Fund is not a party.

Based on an analysis of the financial position of bankrupt banks and the development and
progress of bankruptcy proceedings, in 2014 the Fund released provisions with respect to AG
Banka, a.s. in bankruptcy, in an amount of 209,654 € and allocated provisions with respect to
Devin banka, a.s. in bankruptcy, in an amount of 9,230 €, thus increasing the expected valuation
of receivables from these bankrupt entities by 218,884 € in comparison with balance as of
31.12.2013.

Status of bankruptcy proceedings and assets position by Fund’s debtors in 2014

Receivables of the Fund from its bankruptcy debtors in year 2014 are valued according to their
asset structure, which is as follows:

Devin banka, a.s.

The bank’s bankruptcy was declared by a resolution of the Regional Court in Bratislava (ref.
No. 3K 297/00) on 28 September 2001. At preliminary proceedings held on October 15, 2003,
the trustee in bankruptcy acknowledged the claim filed by the Fund in the amount of €
394,174,037 as a 1st class claim.

The bankrupt bank is pursuing two court disputes, result of which will have impact on the
bankruptcy estate. The Fund’s reassessment of provisions for this bankrupt entity has taken into
account the amount claimed by the opposing parties in these court cases in full amount, namely
in relation to alternative failure of the bankrupt entity as a party of these disputes. As of
December 31, 2014 the Fund cancelled a provision with respect to the bankrupt entity totalling
9,230 € due to the reduction in the priority claims of the bankrupt bank totalling approximately
52,000 €.

Funds of Devin banka as of 31. 12. 2014 totalling 50,171,043.35 € are deposited on bank
accounts, with interest revenue representing an income for bankruptcy estate. The Fund’s claim
against this bank under bankruptcy as of December 31, 2014 is valued at 39,706,271 €.

Slovenska kreditna banka, a.s.

The bank’s bankruptcy was announced by a resolution of the Regional Court in Bratislava (ref.
no. 1K 118/00) on July 4, 2000. Pursuant to the Bankruptcy and Settlement Act, the Fund’s
receivable of 143,320,589 € was recognised as a 3rd class claim.

As at 31 December 2014 the closing balance of bank accounts of the bankruptcy administration
amounted to 11,552,735.23 €. Finalisation of the bankruptcy is subject to the finalisation of
existing court cases. During the course of 2014, the bankruptcy estate increased by the interest
revenue from deposits and when formulating estimate of the claim’s recoverability as of
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December 31, 2014, the fund released a provision for the claim totalling 209,654 €.

Expected recoverability of the Fund’s claim against this bank under bankruptcy, as of December
31, 2014, is anticipated to be 8,073,654 £€.

AG Banka, a.s.

The bank’s bankruptcy was announced by a resolution of the Regional Court in Bratislava (ref.
No. 1K 01/00) on 13 April 2000.

Liquidation of the bankrupt’s assets carried out in line with measures passed by the Regional
Court in Bratislava, case No. 1K/00 dated 28 June 2000 and case No. 1K/00 dated 31 July 2000
was completed during the course of 2004. The bankruptcy estate consists of cash in amount of €
963,462.72 deposited on accounts maintained by the bankruptcy administration. The receivable
of the Fund was recognised in an amount of 57,840,914 € as a 3rd class claim. The trustee in
bankruptcy filed with the Regional Court in Bratislava the Final Report on Liquidation of the
Bankrupt’s Estate and the Fees and Expenses Report dated 18 October 2012. In its resolution
from May 12, 2014 the Regional Court in Bratislava approving the income and expenses of the
bankruptcy proceeding, amended the final report to include one creditor's claim against the
bankruptcy estate, determined a different amount of bankruptcy administrator’s reward, than
stated in the final report, and the settlement amount earmarked for creditors was determined,
whereby this amount fully covers the expected recovery of the Fund's claim. The bankruptcy
administrator filed appeal against the resolution and the matter shall be adjudicated by the
Supreme Court of the Slovak Republic.

As of December 31, 2014 the Fund expects and anticipates a settlement of its claim against this
bank under bankruptcy in the amount of € 764,353.

E.6.1. EUR - Fund’s receivables due from contributors

Current accountin Immediately

Line Receivables from period g preceding
No. contributors 3s of 31.12.2014 Z(S:(z)(}u?,nltlfzgzp;lréod
1. Within due date 0 0
2. Overdue
2.1. AG Banka, a.s. 59,346 59,346
2.2. Slovenska kreditna banka, a.s. 5,902 5,902
2.3. Devin banka, a.s. 11,723 11,723

Total 76,971 76,971

Fund’s receivables due from contributors represent receivables due from bankrupted banks
which the Fund lists in its accounting due to non-payment of the contribution fee or due of the
postponed payment of the membership fee of the deposits protection system and other that are
registered in bankruptcy filings and are approved by Bankruptcy trustees.

E.6.11. EUR - Reduction of receivables due from contributors
Line Reduction of Receivables Cur_rent accounting Immedlgtely pr-ecedlng
No due from contributors period accounting period as of
' as of 31.12.2014 31.12.2013
1. Gross book value 76,971 76,971
2. Value reduction 76,971 76,971
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E.8. and E.9. EUR - TANGIBLE AND INTANGIBLE ASSETS

Buildings . Motor Procurement

and Ian% Equipment vehicles Software of assets Total
Purchase price
As of January
1, 2014 714,738 174,725 25,710 262,913 01,178,086
Transfers 0 0 0 0 0 0
Additions 0 8,837 0 0 0 8,837
Disposals 0 (28,403) 0 (4,788) 0] (33,191)
As of
December 31,
2014 714,738 155,159 25,710 258,125 0] 1,153,732
Depreciation
As of January
1, 2014 269,295 164,640 22,731 262,913 0| 719,579
Annual
depreciation 18,419 4,233 2,979 0 0 25,631
Disposals 0 (28,403) 0 (4,788) 0| (33,191)
As of
December 31,
2014 287,714 140,470 25,710 258,125 0| 712,019
Residual value
As of
December 31,
2014 427,024 14,689 0 0 0| 441,713
As of
December 31,
2013 445,443 10,085 2,979 0 0| 458,507

10.1. EUR - Other assets

Line Current accounting Immediately preceding
No Other assets period accounting period as of
' as of 31.12.2014 31.12.2013
1. Prepayments 1,836,412 1,838,273
2. Inventories 1,525 2,285
3. Deferred expenses 2,043 2,688
Total 1,839,980 1,843,246

During the course of 2014 the Fund continued with cross-border compensation payments to
deposit holders in co-operative credit society Unibon, savings and credit cooperative, Ostrava,
which had a branch operating in the Slovak Republic, with deposits protected by the deposit
protection system in the Czech Republic, i.e., the Fond pojisténi vkladd (the Deposit Insurance
Fund). On March 8, 2012 the Czech National Bank revoked Unibon’s banking license a on July
2, 2012 it announced the inability of this savings and credit cooperative to fulfil its obligations
towards the depositors.
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The compensation payments for inaccessible funds to UNIBON deposit holders in Slovakia
commenced on July 23, 2012 and will continue, as stipulated in the Czech legislation, for a
period of three years, i.e., until July 22, 2015, unless it will be finalised at an earlier date. The
Fund handled the compensation pay-outs for inaccessible deposits using the Deposit Protection
Fund’s compensation payments system and through the V3eobecna Uverova banka, a.s., based
on a contract, supplying the bank with a sum of 1,836,389 Euro. These funds are reported in the
Fund’s books as provided operational prepayments.

GUARANTEE FUND BALANCE SHEET
Liabilities

E.4.1. EUR - Liabilities for compensation payments

Line Liabilities for Cur_rent accounting Immedigtely pr_eceding
No. compensation payments period accounting period as of
as of 31.12.2014 31.12.2013
1. Provisions for
compensation payments to
clients of Devin banka a.s. 243 243
2. Other provisions for court
rulings 16,177 16,177
Total 16,420 16,420

The provisions for court cases in an amount of € 16,177 as at December 31, 2014 represent
additional Fund’s liabilities in the event of unfavourable court ruling and the Fund was ordered
to settle late the payment penalties and possible court expenses.

In relation to the continuation of compensation payments to deposit holders in Devin banka,
a.s., a reserve balance of 243 Euro for compensation payments to deposit holders has been
posted as of 31.12. 2014.

E.5.1. EUR - Other liabilities
Line Current accounting Immediately preceding
No Other liabilities period accounting period as of
' as of 31.12.2014 31.12.2013
1. Deferred expenses 59,157 104,091
2. Payables due to
employees 30,286 29,367
3. Liabilities due to social
and healthcare providers 14,062 12,156
4. Settlement with the state
budget 8,232 8,148
5. Other payables 1,841,315 1,842 471
Total 1,953,052 1,996,233
Deferred expenses include uninvoiced services, reserves for expenses in lieu of undrawn
holidays, including contributions which the fund is obliged to pay on behalf of its employees

and withholding tax from interest revenue accrued as of 31.12.2014.
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Other liabilities include supplier payables totalling 4,926 Euro, which are not due yet and the
received prepayment totalling 1,836,389 Euro, which the Fund received from the Deposit
Protection Fund in the Czech Republic in order to facilitate compensation payments to deposit
holders for their deposits in UNIBON branch in Slovakia. Information relating to the
announcement of the inability of this cooperative credit society to fulfil its obligations towards
deposit holders is provided in part E.10.1. of the Notes.

In June 2012 the Czech Deposit Protection Fund approached the Deposit Protection Fund in
Slovakia to arrange compensation payments for inaccessible deposits held in cooperative credit
society UNIBON in Slovakia, in order for deposit holders and other entitled entities to receive
compensation for protected deposits held in Slovakia. The basis for the Fund’s facilitating the
compensation pay-outs for inaccessible deposits held in UNIBON branch in Slovakia is a co-
operation contract between both deposit protection systems.

E.7.1. EUR - Contributions fund

Line o Current accounting Immediately preceding
No Contributions fund period accounting period as of
' as of 31.12.2014 31.12.2013

1. Balance as of January 1 200,081,881 193,581,695
2. Transfer of profit / loss from

previous period 362,097 774,178
3. Contributions from banks to

the protection system 32,368,040 5,642,008
4, Release of impairment loss 218,884 183,000
5. Creation of provisions 0 (99,000)
6. Compensation payments

provisions creation and

release balance 0 0
7. Balance as of December 31 233,030,902 200,081,881

As of December 31, 2014 the Deposit Protection Fund holds in its contributions fund
contributions equalling 233,030,902 € and reporting a profit for 2014 of 77,262 €. Following the
approval of the 2014 Financial Statements by the Deposit Protection Fund Council, the profit
will be booked to the contributions fund.

Pursuant to § 6, par. 2 of the deposit protection legislation in 2014 the banks paid their annual
contribution to the Deposit Protection Fund at the level of 0.2% (quarterly instalment of the
annual contribution for the first quarter of 2014 and second quarter of 2014 was 0.05 % of the
value of protected deposits), and pursuant to § 28be, par. 1 of the deposit protection act,
equalling 0.01 % of the value of protected bank deposits. The banks paid to the Fund their 3rd
quarter instalment of their 2014 annual contribution by July 20, 2014 at the level of 0.05% of
the value of protected deposits in the bank. The deposit protection legislation, determined from
August 1, 2014 the quarterly instalment of the annual contribution for 3rd quarter 2014 at the
level of 0.01% of the value of protected deposits in the bank. As stipulated by § 28be par. 2 of
the deposit protection act, the Fund paid to the banks the excess amount of the annual
contribution instalment for 3rd quarter 2014 on August 4, 2014.
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To top up the Fund’s funding for compensation payments for inaccessible deposits as set out in
8 4 par. 3 first sentence of Act No. 384/2011 Coll., on special levy applicable to selected
financial institutions and on amendments to certain laws as amended by Act No. 233/2012 Coll.,
the government funds also may be made available.

In 2013 one of the banks having deposits protected by the deposit protection system in Slovakia
paid to the Deposit Protection Fund a one-off contribution totalling 5,642,008 €, thereby
meeting her legal obligation pursuant to 8 22c par. 2 letter d) item 2 of the Deposit Protection
Act due to a change in her participation in the deposit protection system. On the November 28,
2013 the bank filed a claim with respect to the one-off contribution in 2013, with more

information in part F. of the Notes

GUARANTEE FUND PROFIT AND LOSS STATEMENT

E.l. EUR - Guarantee fund administration expenses
Line Guarantee fund Current accounting Immedigtely pr-eceding
No administration expenses period accounting period
' 1.1.2014 - 31.12.2014 1.1.2013 - 31.12.2013
1. Personnel expenses (260,059) (246,637)
2. Other operational expenses (104,896) (97,586)
3. Depreciation (25,631) (27,124)
4 Other expenses (315) (292)
Total (390,901) (371,639)
E.a. EUR - Personnel expenses
Li Current accounting Immediately preceding
ine . ) .
No. Personnel expenses period accounting period
1.1.2014 - 31.12.2014 1.1.2013 - 31.12.2013
1. Wages and social costs,
thereof: (258,513) (245,321)
1.1. Salaries and bonuses (134,848) (126,541)
1.2. Bonuses to members of
statutory bodies (54,500) (54,825)
1.3. Social costs and health
insurance (69,165) (63,955)
2. Other personnel expenses (1,546) (1,316)
Total (260,059) (246,637)

In addition to salaries and bonuses paid to staff, personnel expenses include remuneration paid
to the members of the Supervisory Board and the Council for discharge of their office duties in
2014. The Fund’s employees represent the Fund Office, which discharges the tasks related to
the professional, organisational, administrative and technical operations of the Fund and its
bodies and is managed by the Presidium Chairman. In 2014, the average number of employees
was five, three of which were members of the Presidium.
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Line _ Cur_rent accounting Immedigtely pr_eceding
No Other operating expenses | period 1.1.2014 - accounting period
' 31.12.2014 1.1.2013 - 31.12.2013

1. Taxes and fees (2,171) (2,150)

2. Audit (12,600) (12,600)

3. Legal counsel (15,442) (15,442)

4 Other operating expenses (74,683) (67,394)
Total (104,896) (97,586)

Taxes and fees item includes indirect tax. Income tax is reported separately in line “j”. Other
operating expenses comprise purchased services.

E. e. Other expenses

Item “Other expenses” includes bank fees and commissions.

E.1. EUR - Interest income

. Immediately
Line . Current accounting preceding accounting
Interest income period 1.1.2014 - ;
No. 31.12 2014 period 1.1.2013 -
T 31.12.2013
1. Current accounts 5,117 2,915
2. Term deposits 572,861 902,932
Total 577,978 905,847

In 2014, the interest rate on current account was 0.1 % p.a. and the interest earned on term
deposit moved in the range between 0.25 % p.a. t0 0.1 % p.a.

F. OVERVIEW OF OTHER ASSETS AND OTHER LIABILITIES

The Fund does not carry any other assets or any other liabilities.
Contingent liabilities

The prerequisite for maintaining financial stability and protection of deposit holders is
adherence to regulatory and supervisory principles, which prevent potential risks in banks.
Guarantees contained within the deposit protection legislation create legislative framework to
maintain balance between financial security and protection of deposits in the banking sector.

At present, the Fund does not have any information which would represent contingent liabilities
and which would have a material impact on its financial position. The Fund has measures in
place to discharge its legal obligation, i.e., to protect deposits in banks, which are participating
in the deposit protection system in the Slovak Republic.
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Eighteen court cases involving the Deposit Protection Fund pursuing its claims arising from
compensation payments for inaccessible deposits have been finalised in full, with seventeen of
them ruled in favour of the Fund. Based on a repeatedly filed a special appeal involving the
payment of late payment penalty interest and legal expenses one court remains open. In this
court case the Fund, based on legally enforceable ruling by the Regional Court in Bratislava,
paid the petitioners a principal (to three heirs 100,170.80 Sk — 3,325.06 € each) and court costs
(first instance court, appeal and special appeal court totalling 130,549 Sk — 4,333.43 €),
however the Fund was not ordered to pay late payment interest. The Fund petitioned the
Supreme Court to reject the repeatedly filed appeal, mainly due to the reason that it could not
have been in delay in fulfilment of its obligations, because the obligation is established only
based upon legally enforceable ruling. The Supreme Court of the Slovak Republic did not
uphold the reasons provided by the petitioners in their appeal but the matter was returned to the
Regional Court in Bratislava due to another reason, namely or insufficient justification and
inability to review its ruling in section pertaining to the denial of late penalty interest.
According to this ruling the Regional Court in Bratislava in its ruling dated April 30, 2010 No.
7Co 279/2009 overruled the ruling of the 1st instance court in section pertaining to the late
penalty interest and returned the matter for further hearing.

The Fund appealed the absolute invalidity of the legal act of exercising the petitioners’
entitlement to late payment interest and the expiry of the statute of limitations of the claim to
late payment interest, which was submitted at a later date (as late as in 2011). The reason was
that the initially pursued late payment interest failed to meet basic requirements for a legal
action, in particular an unambiguity and clarity and therefore this section of the petition
pertaining to the late payment interest constituted an invalid legal act and that the statute of
limitations of entitlement to late payment interest has expired. The Fund could not have been in
delay with the fulfilment of its duties since until the court ruling it was not apparent (from the
relevant legal regulations), whether the compensation should be paid in an amount
corresponding to one depositor or three depositors. The court ruling in this respect is a ruling
dealing with the issue of providing funds.

The District Court Bratislava | at a hearing on April 3, 2012 upheld its original ruling and
ordered the Fund to pay each of the claimants a late payment interest penalty of 3,315.39 EUR,
and did not rule on the court costs.

The Fund lodged an appeal against the ruling by the District Court Bratislava I, seeking the
rejection of the late payment interest penalty, as well as the court expenses. The case is
currently with the Regional Court in Bratislava. The Appeals Court’s initial ruling in this matter
did not grant the claimants benefit of the late payment interest penalty. According to the
Supreme Court of the SR, the regional court should justify this ruling.

Due to reasons rated above the Fund continues to object to late payment interest and other legal
representation costs being awarded, whereby the Fund expects to apply all legally available
remedies to exercise its rights. The Fund has allocated a reserve for settlement of court rulings,
if required, see notes E.4.1.

On 18.2.2014 the Deposit Protection Fund received a notification from the Regional Court in
Bratislava seeking the Fund’s response to a claim filed on 28.11.2013 by one of the banks due
to the payment of an extraordinary contribution to the Fund in 2013, referred to in section E.7.1.
In its claim the bank is seeking a review of the legality of the alleged ruling by state
administration agency and related refund of the one-off contribution, which the Deposit
Protection Act does not allow. The Fund provided the court with a statement explaining that in
this particular instance, it is not a case of a ruling by a state administration agency, the Fund
does not determine, and does not have legal right to make a ruling regarding a one-off
contribution in an instance when a bank changes its participation in the deposit protection
system either, on the contrary, such situation is addressed directly by the deposit protection act,
as amended. In § 22c the Deposit Protection Act defines that a bank, participating in the deposit
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protection system pursuant to the Deposit Protection Act, has an obligation to pay an
extraordinary contribution to the Deposit Protection Fund prior to a change in its participation in
the deposit protection system, whereby such legal obligation constitutes, pursuant to § 22c
paragraph 3 of the Deposit Protection Act, a condition precedent with respect to the change in
the bank’s participation in the deposit protection system. In relation to this court case the Fund
did not allocate any reserve.

G. MISCELLANEOUS NOTES
G.1. Related parties

As parties related to the Fund are deemed to be individuals/entities who directly or indirectly
control the Fund (and their close relatives), individuals/entities who will exercise significant
influence in the Fund and individuals/entities who hold key management positions in the Fund
(and their close relatives).

These individuals/entities are represented by members of:

= Deposit Protection Fund Council,
= Deposit Protection Fund Supervisory Board,
= Deposit Protection Fund Presidium.

There were no loans, borrowings or guarantees extended to related parties. With the exception
of liabilities specified in part E.5.1 the Fund does not report any receivables or liabilities in
relation to such parties.

G.2. Significant events after the balance sheet date

No further material events occurred after the balance sheet date, which would require any
disclosures and/or adjustments to these financial statements as at December 31, 2014.

In relation to legislative amendments to the Deposit Protection Fund in 2014, with the effective
date of January 1, 2015. The fund's competencies have been expanded to include activities
relating to the administration of monetary funds held by the National Fund for Handling Crisis
Situations, in accordance with the Crisis Situations Act. Enacted was a possibility to use the
Fund’s resources to finance crisis situations, by allowing to apply the Fund's resources to the
compensation payments for inaccessible deposits and other purposes specified by the deposit
protection legislation, as well as for financing of crisis situation in accordance with the Crisis
Situations Act, namely under exactly specified conditions. At the same time a possibility was
created to top up the Fund's resources, based on the Fund Council ruling on increasing the
annual contribution, at a rate allowing the fund to reach the legally required level of funding
over a period of six years.

In accordance with the expanded competencies of the Fund, as of January 1, 2015 the members
of the Deposit Protection Fund Council and the Supervisory Board are entitled to receive
information also pursuant to the Crisis Situations Act, including information about monetary
contributions by selected financial institutions to the National Fund for Crisis Situations;
however, in order to prevent conflict of interest  such authorisation is not extended to those
members of the Fund Council and the Fund’s Supervisory Board, who represent banks.

The Fund’s Presidium competencies where expanded in relation to the administration of
financial contributions in accordance with the Crisis Situations Act.
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G.4. Profit distribution

On March 26, 2014 the Fund Council made a decision to book the profit for year 2013 equalling
362,097.32 € to the contributions fund. In 2014 the Fund produced a profit of 77,262.27 €. The
posting of the profit according to an adopted measure and the Fund’s statutes will be ruled upon
by the Fund’s supreme body at its meeting in 2015.

G.5. Fund employees and bodies

Average no. of No. of Council No. of Supervisory No. of members
employees members Board members Fund Presidium
5 7 7 3
Fund Council

Fund’s supreme body is the Council, which consists of seven members with a four-year term of
office. The membership appointment and termination is governed by provisions of § 16, par. 2
of the deposit protection act and article 8 of the Deposit Protection Fund’s Statutes.

They are elected by banks at the bank representatives’ assembly meeting. Two Council
members represent the National Bank of Slovakia. They are appointed and dismissed by the
NBS Governor. Another two members are representatives of the Ministry of Finance; these
ministry employees are appointed and dismissed by the Minister of Finance. Each Council
member has one vote.

As of the end of 2014 one Fund Council member retired from his position.

Council membersin 2014

Title, name and surname Representative Position

Ing. Stefan Kralik National Bank of Slovakia Chairman

Ing. Igor Vida Tatra banka, a.s. Deputy Chairman

Ing. Elena Kohutikova, PhD. V/Seobhecnd Uverova banka, a.s. member

Ing. Jozef Sikela Slovenska sporitelna, a.s. member until
31.12.2014

Ing. Stefan M4j Slovenska sporitelfia, a.s. member from
27.1.2015

JUDr. Stefan Hréka National Bank of Slovakia member

Ing. Milo3 Nosél, CSc. Ministry of Finance SR member until
13.2.2015

Mgr. Martin Peter Ministry of Finance SR member from
13.2.2015

Ing. Roman Turok-Hetes Ministry of Finance SR member

Fund Presidium

Fund’s Presidium is responsible for the Fund operations, including the execution of the
Council’s rulings and acts on behalf of the Fund as prescribed by legislation, in particular the
Deposits Protection Act and the Fund Statutes. The Presidium consists of a Chairman and
another two members, appointed and dismissed by the Fund Council. All three members of the
Presidium are employees of the Fund.
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Presidium members in 2014

Title, name and surname Position
Ing. Rudolf Sujan Chairman
JUDr. lldiké6 Kamenicka member
Ing. Katarina Kristofiakova member

Supervisory Board

The Supervisory Board oversees the operations and performance of the Fund, including its
bodies. It consists of seven members and their term of office is 4 years. The membership
appointment and termination is governed by provisions of § 20, par. 2 of the deposit protection
act and article 14 of the Deposit Protection Fund’s Statutes.

Three members representing banks are elected and dismissed by the Fund Council upon
recommendations from the banks. Two members are representatives of the National Bank of
Slovakia, appointed and dismissed by the Governor of the National Bank of Slovakia and
another two members are representatives of the Ministry of Finance of the Slovak Republic,
selected from among the ministry employees, appointed and dismissed by the Minister of
Finance. Council members, Presidium members or other Fund employees cannot be members of
the Supervisory Board.

Supervisory Board members in 2014

Title, name and Representative Position
surname

Ing. Vladimir Dvoracek National Bank of Slovakia Chairman

Ing. Daniel Kollar Ceskoslovenska obchodna banka, a.s. | Deputy Chairman
JUDr. Renéta BaSkova National Bank of Slovakia member

Ing. Darina Caplanova Ministry of Finance SR member

Ing. Radovan Majersky Ministry of Finance SR member

Ing. Imrich Béres Prva stavebna sporitelnia, a.s. member

Ing. Zita Zemkova OTP Banka Slovensko, a.s. member

G.6. Taxation

The Fund is one of the taxation, entities which were not established or founded for business
purposes and therefore the income generated from its activities/operations carried out based on
deposit protection legislation, with the exception of income taxed at a special rate and income
from which a profit can be made, is exempt from corporate income tax.

The Fund is not a VAT payer and other operating expenses include indirect taxes paid.

The withholding tax applicable to interest income on bank accounts and term deposits recorded
in the current year is reported in line “j” as income tax.

G.10. Risks arising from the Fund’s operations

Adherence to adopted principles and control processes adopted by the Fund, supporting the
prudent handling of potential risks and ensures their elimination when the objective being the
Fund's ability to continue in the near future in its continuous operation.
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In preparing the financial statements the Fund management reassesses assumptions, which have
impact on the reported values of assets and liabilities as of the closing date and reporting of
revenues and expenses for the same period. Actual results may differ from these assumptions
mainly based on the outcome of court rulings (in cases of ongoing court cases of bankrupt
entities), which could be the cause of amendments having to be made to the assumptions, which
however should not be lower than the reported financial position. With respect to assets, the
Fund’s receivables from bankrupt banks and with respect to liabilities obligations for
compensation pay-outs are subject to estimates. The reported values represent the best
management estimate, based on data and information available to the Fund.

Fund receivables due from the bankrupt banks are specific in nature, depending on their origin.
Fund receivables arose primarily as a result of the Fund’s statutory obligation pursuant to the
Deposits Protection Act, i.e., to make compensation payments for inaccessible deposits on
behalf of insolvent banks. At the time of the receivable inception, the Fund did not determine its
amount and neither did it define the terms of recovery. The transfer of creditor rights as a result
of compensation payments is guaranteed by the Deposits Protection Act.

Amounts reported as reserves for liabilities in lieu of compensation payments represent
expenses, necessary for the settlement of a liability, with respect of which there is no exact
determination of maturity, alternatively the outstanding amount.

G.10.1. Methods and procedures for identification of the Fund risks

According to the applicable legislation of the Slovak Republic, the Fund has the following

instruments at its disposal in order to recover its claims and reduce the risk of loss:

= registration of claims within the statutory period in the bankruptcy proceedings, if such
proceedings were announced with respect to the Fund’s debtor;

= exercising and enforcing its creditor rights;

= jnitiating additional amendments to legislation in order to strengthen the Fund’s position and
rights;

= filing applications, motions and notifications with the government bodies and law
enforcement agencies in order to improve the efficiency of the ongoing bankruptcy
proceedings.

G.10.2. Methods and procedures for measuring, monitoring and managing the Fund risks

The Fund monitors the situation in the banking sector; the deposit protection information is
obtained by the Fund in close cooperation with the National Bank of Slovakia, as well as with
foreign funds. The Fund analyses information on domestic and foreign banking sectors on an
ongoing basis. In cooperation with banks, the Fund also constantly analyses development trends
in deposits in the banking sector and the situation in the Slovak banking sector has been
stabilized.

In line with responsibilities specified in the deposit protection act, the Fund reviews in regular
yearly intervals the functionality of the system for compensation payments for inaccessible
deposits in conjunction with the National bank of Slovakia, the Ministry of Finance of the
Slovak Republic, and banks participating in the deposit protection system in the Slovak
Republic. The Fund issues a report on the system functionality results for the respective
calendar year and submits this report to the National bank of Slovakia and the Ministry of
Finance of the Slovak Republic. The aforementioned obligation required by law relates to the
testing of preparedness of the banks and the Fund in order for the system to be able, in the event
of a bank being declared as unable to pay out deposits, to make compensation payments for
inaccessible deposits within the period stipulated by law, i.e., within 20 business days with
possible extension following approval by respective bodies by additional ten business days.
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The Fund’s risk management in terms of securing the funding of the Fund in the event of a
possible compensation pay-out for inaccessible deposits, resulting from bank’s lack of liquidity
is carried out in accordance with the Deposits Protection Act, which defines the funding,
thereby ensuring the stability of the Fund’s income.

According to the deposit protection legislation the Fund determines the annual contribution
level, minimum however, at the 0.01% of the value of deposits in the bank, namely with respect
to years, during which the Fund:

a) services a loan provided to facilitate the compensation payments for inaccessible deposits —
the Fund determines the rate at the minimum of 0.01% of the average value of protected
deposits in the bank for the quarter preceding the due date of the annual contribution or the
respective annual contribution’s quarterly instalment,

b) does not service a loan provided to facilitate the compensation payments for inaccessible
deposits and neither has own financial resources to facilitate the compensation payments at
the minimum of 1.5% of the total of all deposits protected by this Act, the Fund determines
the rate at the minimum of 0.01% of the average value of protected deposits in the bank for
the quarter preceding the due date of the annual contribution or the respective annual
contribution’s quarterly instalment.

According to the legislation in force the amount of extraordinary contribution is stipulated
by the law or determined by the Fund under equal terms for all banks within a range
between 0.1% to 1% of the average balance of protected deposits during the calendar
quarter preceding the extraordinary contribution’s due date.

In addition to contributions from the banks, the source of funding for the Fund may also include
loans and refundable financial assistance and subsidies from government budget in order to
support the roles of the Fund and the deposit protection system according to the conditions
stipulated by the relevant legislation.

Government funds also may be made available in the event of a necessity for compensation
payments for inaccessible deposits as set out in § 4 par. 3 first sentence of Act No. 384/2011
Coll., on special levy applicable to selected financial institutions and on amendments to certain
laws, which expanded for the Fund sources of funds for compensation payments.

From the end of 2014, in accordance with the transposition requirements, further amendments to
legal measures are being carried out, in order to achieve the harmonisation of the deposit
protection legislation, with the new European Deposit Guarantee System Directive. Pursuant to
this directive in 2010 also Slovakia has introduced a single European deposit protection amount
limit of 100,000 Euro.
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SELECTED FINANCIAL INDICATORS

REPORT

Overview of assets and liabilities as of December 31, in Euro

Assets 2014 2013

Current account in NBS and cash 312,303 282,138
Term deposits with NBS 183,939,362 151,547,346
Receivables in lieu of compensation paid out 48,544,278 48,241,394
Other assets 2,281,693 2,301,753
Current period loss - -
Total assets 235,077,636 202,456,631
Liabilities 2014 2013

Compensation-related payables 16,420 16,420
Other payables 1,953,052 1,996,233
Income tax due - -
Contributions fund 233,030,902 200,081,881
Current period profit /Profit to be approved 77,262 362,097
Total liabilities 235,077,636 202,456,631

Expenses and revenues overview for period January 1 — December 31 in Euro

2014 2013

Personnel expenses (260,059) (246,637)
Other operational expenses (104,896) (97,586)
Depreciation (25,631) (27,124)
Other expenses (315) (292)
Interest revenues 577,978 905,847
Profit/loss from the operations with bonds - -
Profit/loss from the disposal and transfer of 1 i
assets
Guarantee fund administration expenses (390,901) (371,639)
Interest and similar expenses - -
Income tax (109,816) (172,111)
Guarantee fund financing expenses (109,816) (172,111)
Profit or loss for the reporting period after

77,262 362,097

taxation
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SUPERVISORY BOARD
REPORT

The Supervisory Board of the Deposit
Protection Fund oversees the operations and
management of the Deposit Protection Fund
and its bodies.

In particular, the Supervisory Board pays
special attention to compliance with the
provisions of Act No. 118/1996 Coll., and
changes and amendments to certain laws as
specified in subsequent regulations (hereinafter
the “Deposit Protection Act”), other generally
binding regulations, general terms for
compensation payment in lieu of inaccessible
deposits in banks and the Fund’s Statutes.

In relation to the compliance with legal
requirements pertaining to these activities
the Fund’s Supervisory Board also evaluated
the overall evolution of the Deposit
Protection Fund’s financial position and its
operations. At the same time it reviewed the
aspect of bank contributions to the Deposit
Protection Fund, namely due to the fact that
during the course of 2014 the deposit
protection  legislation  governing  bank
contributions was amended.

The Supervisory Board members are
entitled to inspect documents pertaining to the
Fund's operations, including the processing of
personal data protected by law and to obtain
information regarding all activities involving
the Fund’s resources.

The Fund’s Supervisory Board also
evaluated the test results of the functionality
and ability to process compensation pay-outs
for inaccessible deposits in accordance with
legal requirements, with findings being
summarised in the report, submitted by the
Deposit Protection Fund to the National Bank
of Slovakia and the Ministry of Finance of the
Slovak Republic.

Pursuant to § 21 of the Deposit Protection
Act the Supervisory Board presents in regular
quarterly intervals the Fund Council and the
National Bank of Slovakia quarterly report
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containing its findings. In the event of Fund
actions, potentially in breach of the applicable
legal regulations it informs latest within three
days after the finding is made.

During the course of 2014 the Supervisory
Board identified no deficiencies with respect to
the Deposit Protection Fund operations.

At its 76th session held on March 16, 2015,
the Fund’s Supervisory Board reviewed the
recommendation for approval of 2014 financial
statements and information relating to the
review of the Fund’s financial statements for
2014 by external auditor. The Supervisory
Board concluded that in the preparation of the
financial statements for the year ended in 2014,
the Fund proceeded in accordance with Article
14 of the Deposit Protection Act, relevant
provisions of the Accounting Act No.
431/2002 Coll. et. al., and the relevant
regulations of the Ministry of Finance of the
Slovak Republic regulating this area of
operations.

According to the report by independent
auditor Deloitte Audit s.r.o., the financial
statements present fairly, in all material
respects, the financial position of the Deposit
Protection Fund as of December 31, 2014 and
the Fund’s performance for the year, in line
with the Slovak Accounting Act.

Based on the external audit results, as well
as its own review of the Fund’s operations and
financial statements, the Supervisory Board of
the Deposit Protection Fund has expressed an
approval opinion and recommended to the
Fund Council to approve the Fund’s annual
accounts for year 2014, since they were
prepared correctly and give a true and accurate
picture of the financial position of the Deposit

Protection Fund.
Uéﬁ (&4 V

Ing. Vladimir Dvotaéek
Supervisory Board Chairman
Deposit Protection Fund
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